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Anotace 

Tato bakaláĜská práce se zabývá osobností české spisovatelky Boženy NČmcové 

s dĤrazem na její vztah k venkovu v tehdejší dobČ Ě1ř. stoletíě. Božena NČmcová je jednou 

z nejznámČjších tvĤrčích postav české literaturyĽ a to z velké části díky inspiraciĽ kterou jí  

po celý život poskytovalo venkovské prostĜedí s bohatou lidovou kulturou. Procestovala 

značnou část Rakouska-Uherska, což bylo na tehdejší dobu neobvyklé, takže mohla poznávat 

a porovnávat rĤzná specifika regionálních kulturních oblastí. Sama o sobČ tvrdilaĽ že své 

životní poslání nalezla ve sbČratelství lidové kultury a ve vykládání lidové slovesnosti, kterou 

šíĜila pomocí rĤzných literárních žánrĤ mezi lid. ZároveĖ se snažila pomáhat lidem 

v zaostalejších venkovských oblastechĽ a to pĜedevším šíĜením vzdČlanosti. Svou celoživotní 

prací poskytla základy pro mnohá etnografická studia. Ovlivnila také mnoho literárních 

umČlcĤĽ kteĜí se jí a jejím dílem nechali inspirovat, napĜíklad spisovatelka Karolina SvČtlá. 

Cílem práce je objasnit, jak NČmcová nahlížela na rĤzné oblasti venkovaĽ které ji pĜi její 

tvorbČ inspirovalyĽ a proč tomu tak bylo. 

Klíčová slova 

Božena NČmcováĽ venkovská společnostĽ lidová kulturaĽ etnografické oblastiĽ NáchodskoĽ 

DomažlickoĽ NymburskoĽ SlovenskoĽ romantismus, realismus, 19. století 

  



Annotation 

The bachelor thesis discusses the personality of Božena NČmcová with the emphasis 

on her attitude to the countryside of her time (19th centuryě. Božena NČmcová is one of the 

most famous figures of the Czech literature, partly because she was inspired by rural 

environment with rich folk culture. She travelled across Austria-Hungary, which was unusual 

at that time. Her journeys allowed her to discover and compare the specifics of regional 

cultural areas. She claimed that she had found her life mission in collecting folk culture and 

interpreting verbal literature which she spread among people by the means of literal genres. 

At the same time, she tried to help people in educationally subnormal areas by propagating 

education. Her lifelong work provided ground for many ethnographic studies. She also 

influenced many literature artists who were inspired by her and her writings, for example 

Karolina SvČtlá. The aim of the thesis is to clarify how NČmcová considered various areas of 

the countryside which inspired her and why.  

Key words 

Božena NČmcová, rural society, folk cultureĽ etnographic regionsĽ NáchodskoĽ Domažlicko, 

Nymbursko, Slovakia, romanticism, realism, 19th century 
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Úvod 

ůčkoliv jsem nedČlala žádný výzkum nebo anketuĽ troufám si ĜíciĽ že pokud bych 

položila jakémukoliv gramotnému občanovi ČR otázku: „Jmenuj jednu českou známou 

spisovatelku“Ľ drtivá vČtšina respondentĤ by odpovČdČla: „Božena NČmcová“. Tato žena dala 

české literatuĜe mnoho. Svou tvorbou se vymyká do té doby napsanému a nedá se striktnČ 

nČkam zaškatulkovat – jako realistkaĽ nebo romantička. Stojí na pomezí dČjinných událostí 

v dobČ národního obrození i na pomezí literárních smČrĤ. Navíc je její dílo stále hojnČ čteno, 

byť není již tak aktuálníĽ což se po tolika letech stane málokterému spisovateli. NČmcová  

se proslavila už za svého života. KromČ psaní se výraznČ projevovala i politickyĽ kdy 

zastávala otevĜenČ své pevné vlastenecké názory. JistČ by ale netušilaĽ že ještČ po bezmála 

dvou set letech bude její Babička v rukou témČĜ každého čtenáĜe už na základní škole. 

Proto není divuĽ že již desítky autorĤ zkoumali ji jako osobnost nebo její dílo  

ze spousty možných úhlĤ pohledu. NapĜíklad citový život NČmcovéĽ osudy pĜedobrazĤ postav 

v jejím díle, styl jejího psaníĽ rĤzné literární rozbory atd. Rozebrán byl dokonce i život její 

babičky Marie Magdaleny Čudové – vzor pro postavu babičky v její nejznámČjší novele. Byla 

napsána i kniha Božena NČmcová a Slovensko. KvĤli všem tČmto okolnostem se jeví dost 

problematické vytyčit siĽ co všechno bude na následujících nČkolika desítkách stran obsaženo 

a pro co už tam naopak není místo. ů pĜitom nepsat jen jinými slovy toĽ co už bylo Ĝečeno 

slovy jiného. 

V první ĜadČ jsem zjistilaĽ že nelze uchopit téma bez tohoĽ aby byl čtenáĜ obeznámen 

s rĤznými okolnostmi života této známé spisovatelky. ů tím nemyslím sepsání faktických datĽ 

jako je narození ĚdČtíěĽ stČhováníĽ úmrtí apod. DĤležité pro mne musí být pĜedevším aspekty 

ze životaĽ které ovlivĖovaly pĜímo i nepĜímo její tvorbuĽ které nejsou tak všeobecnČ známé  

a po nichž se chci pídit hlavnČ ve svazcích její korespondence. 

Dalším cílem bude sestavení komplexní tabulky dČl. Nikde jsem úplný seznam 

nenašla, proto je to pro mne tak trochu výzvaĽ kterou se mi snad podaĜí zdolat. NČmcová totiž 

nenapsala pouze Babičku a pár dalších prózĽ nýbrž hojnČ pĜispívala do celé Ĝady periodik 

svými povídkamiĽ básnČmi či cestopisnými črtami. 
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Ze zmiĖované korespondence chci také vycházet, co se týče poznámek a poznatkĤ  

o oblastechĽ které procestovala. Ty jsem hned na začátku vymezila čtyĜi. NeĽ že by NČmcová 

bČhem života pobývala pouze na čtyĜech místechĽ nicménČ napĜíklad pobyt v Liberci  

se patrnČ nikterak neodrážel v jejím díle. Budu stavČt na tČchto poznámkách a eventuálnČ 

pĜímo na dílechĽ které o daném kraji napsala Ěi s ukázkami). Dále se podle dalších 

etnografických zdrojĤ chci zmínit o životČ v 19. století v dané lokalitČ. Zdrojem by mČly být 

etnografické encyklopedieĽ knihy pĜímo o zmínČných oblastech nebo webové stránky. 

NechtČla bych ale hloubČji zacházet do jednotlivých dílčích oblastí dané lidové kultury ĚkrojĽ 

hudbaĽ či dokonce architekturaěĽ vymkla bych se jednak už dosti zadání práce a také by se už 

rozsahem nejednalo o práci bakaláĜskou. Čili o životČ v oblastech nebude psáno nijak 

detailnČji. 

Konečným bodem osnovyĽ který jsem plánovala od začátkuĽ bude ukázka dČl – 

obsahová s okolnostmi, za kterých dílo vzniklo. NapĜíklad dČj Babičky zná témČĜ každýĽ 

ovšem ne každý víĽ za jakých okolností byla sepsána a co všechno se v jejích Ĝádcích 

odráželo. 
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1 Životopis 

Práce začíná kapitolami o životČ Boženy NČmcové. Hlavním zdrojem jsou svazky 

osobní korespondenceĽ díky kterým se jedná o trochu netradiční pojetí. Tato známá 

spisovatelka má totiž Ĝadu životopiscĤĽ kteĜí již probádali její život z nejrĤznČjších perspektiv. 

V částech do tvĤrčí doby jejího života je čerpáno pĜedevším z knihy od Heleny Sobkové, 

která vychází z Ĝady uznávaných autorĤ o NČmcové píšících. Dalším podkladem je životopis 

z pera JiĜího MoravyĽ jakožto novČjší a ne tolik faktografická publikace. NejproduktivnČjší 

obdobíĽ které nás zároveĖ nejvíc zajímáĽ jsem rozdČlila do dvou kapitol podle tohoĽ jak byla 

její korespondence vydána. 

1.1 Kdo je rodičem? 

Informace o narození Barbory Panklové ĚBoženy NČmcovéě jsou pro Ĝadu historikĤ a 

spisovatelĤ velmi nejasné. Existuje vícero možnostíĽ kdy a komu se česká spisovatelka 

skutečnČ narodila. Komplikace začínají u osobnosti její matky Terezie Panklové. Ta  

se narodila v Kladsku a do RatiboĜic se pĜestČhovala z VídnČ s Janem Panklem v roce 1820  

na rozkaz knČžny ZaháĖské a jejího tĜetího muže Karla Rudolfa von der Schulenburg.1 

S sebou si pĜivezla i dcerku Barunku. Za byt jim bylo určeno stavení na konci zámeckého 

parku, tak zvané Staré bČlidloĽ které ovšem s tím dnešnímĽ kam umístila NČmcová byt 

BabičkyĽ nemá nic společného.2 Terezie si Jana vzala po narození dcerky 7. srpna 1820 

v České Skalici. Podle pĤvodních poznatkĤ se matka Barunky jmenovala Johana Barbora 

Terezie a narodila se 5. 10. 1Ř05. To by ovšem znamenaloĽ že podle vídeĖské matriky jí bylo 

v dobČ data narození Barunky 5. února 1ŘŇ0 pouhých čtrnáct let. Tento názor zastával 

pĜedevším Miloslav NovotnýĽ nejvýraznČjší životopisec NČmcové. Byl vyvrácen až v letech 

1970 – 1971 díky snaze ůdolfa IrmannaĽ Rudolfa Rejchrta a Karla IrmannaĽ kteĜí nové názory 

publikovali v knize Pravda o matce Boženy NČmcové.3 Díky novČ probádaným skutečnostem 

se ukázalo, že Magdalena Novotná mČla dcery dvČ – Johanu Barboru Terezii a Marii 

Magdalenu Terezii, která se narodila 8. 11. 1797. PrávČ ta by mČla být biologickou matkou 

                                                 

1 SOBKOVÁ, Helena. Tajemství Barunky Panklové: Portrét Boženy NČmcové. Tajemství B. Panklové. 4. vyd. 
Praha: Mladá fronta, 1997, s. 15. ISBN 80-204-0666-2. Dále jen SOBKOVÁ: Tajemství Barunky Panklové nebo 
SOBKOVÁ: Portrét Boženy NČmcové. 
2MORůVůĽ JiĜí. NČkdejší Betty. 1. vyd. Ostrava: SfingaĽ 1řř5Ľ s. 14. ISBN Ř0-7188-015-9. Dále jen: 
MORůVů: NČkdejší Betty. 
3 SOBKOVÁ: Tajemství Barunky Panklové, s. 16. 
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Barunky Panklové. V dobČ jejího narození jí tudíž bylo odpovídajících 23 let. Chyba  

ve jménČ vyplývala ze zápisu v matrice o Janu Panklovi. Kdo jej tam však dopsal a pročĽ není 

známo. Teta NČmcovéĽ JohanaĽ však také sloužila v ratiboĜickém zámku a právČ k ní  

se pĜestČhovala její matka Magdalena Novotná Ěrozená ČudováěĽ což je známá vzorová 

postava v díle Babička. 

V roce 1řŇ0 se objevuje ještČ myšlenkaĽ že NČmcová je nemanželskou dcerou 

vévodkynČ KateĜiny ZaháĖské. Tuto informaci nalezneme v knize RatiboĜická idyla od Karla 

Pleskače. NČmcová prý byla vévodkyni velmi podobná a také znatelnČ inteligentnČjší než její 

sourozenci. Navíc byla ve Vídni kĜtČná nedaleko místa, kde kĜtili dČti z nalezince poblíž. 

Tvrzení bylo zpochybnČno Miloslavem NovotnýmĽ který mimo jiné uvádíĽ že „osobnost, jež  

by neměla aspoň po jednom z rodičů krev českou, nemohla by se nikdy, žádným školením a 

vcítěním, stát – Boženou Němcovou.“4 Jenže tento fakt je velmi vratkýĽ neboť vyzrávání 

človČka je ovlivnČno pĜedevším výchovouĽ ne biologickým pĤvodem. Není to ale jediný 

podnČt. Zdá seĽ že výchova v Chvalkovicích Ěviz nížeě je také z popudu vévodkynČ KateĜinyĽ 

navíc jsou doklady o tomĽ že si nárokovala vyplacení lékĤĽ když malá Barunka byla nemocná. 

ů pro brzké vdavky Barunky pak byly podle všeho dĤvody také v tomĽ že stárnoucí 

vévodkynČ patrnČ nechtČla dát dívce nic do výbavyĽ v což ale matka doufala.5 Jisté jeĽ že 

vévodkynČ ZaháĖská milovala dČti a konkrétnČ k Barunce tíhla. Vztah obou žen nebyl 

náhodný a mohl mít hlubší pĜíčiny. 

Do tĜetice se musím zmínit o Dorothee ZaháĖskéĽ provdané Périgordové-

Talleyrandové. Byla to mladší sestra KateĜiny a matka hypoteticky pravdČpodobnČjší než ona. 

Dorothea čekala v roce 1Ř16 nemanželské dítČĽ které pak dostala „na starosti“ KateĜinaĽ aby 

se zametly stopy. KromČ Ĝady nezpochybnitelných vodítekĽ které Sobková popisuje  

ve své knizeĽ byla NČmcová Dorothee fyzicky podobná Ějak jsem shledala i na otištČných 

malbách), taktéž literárnČ nadanáĽ s podobnými zájmy. KĜestní záznamy nebylo tČžké v té 

dobČ zfalšovat. Zatím však nebyl nalezen dokumentĽ který by úvahy o matce z rodu 

ZaháĖských potvrzoval.6 

                                                 

4SOBKOVÁ: Tajemství Barunky Panklové, s. 19. 
5MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. Ň0. 
6 SOBKOVÁ: Tajemství Barunky Panklové, s. 87-88. 
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Nevíme, co pĜesnČ NČmcová o svém pĤvodu vČdČlaĽ ale jisté jeĽ že poznatky o své 

minulosti často promítala do svých dČlĽ nejen do Babičky. Motivy z osobního života jsou 

zjevné také v ĜadČ dalších dČlĽ i tČch nedokončenýchĽ jako byl román Neurozený. 

1.2 Narození 

Podle zápisu z VídnČ na faĜe kostela NejsvČtČjší trojice se Božena NČmcová narodila 

4. února 1ŘŇ0. PokĜtČna podle zvyklostí mČla být den nato. KvĤli rozporĤm o možné 

manipulaci s kĜestním listem NČmcové došlo v roce 1984 k novému pĜezkoumání. Na faĜe 

ve Vídni-Alservorstadtu se nachází dvČ matriky – prvopis a jej doplĖující druhopis. 

Z druhopisu se dozvídámeĽ že Barunka byla legitimována sĖatkem uzavĜeným až 7. srpna 

1820 ve farním kostele v České skalici. Zápis provádČl knČz P. Herrmann PraxmarerĽ kmotrou 

byla hostinskáĽ u níž Terezie sloužilaĽ Barbara Hauptmann. Zajímavé jeĽ že se kĜestním 

zápisem rodina Panklova neĜídilaĽ po dobu její výchovy ji vydávali za starší, a to i  

po obdržení listĤ vídeĖské matriky v roce 1831.7 Po celou dobu vzdČlávání se uvádí rok 

narození 1817. Toto datum narození se jeví jako nejvíce pravdČpodobné. Sama totiž reflektuje 

odezvyĽ které vyšly po vydání Tajemství Barunky Panklové jako samostatné knihy v roce 

1992. Zatímco napĜíklad Josef Polák ve svém díle DČtství a mládí Boženy NČmcové trvá  

na tomĽ že se Barunka narodila roku 1ŘŇ0, a pouze pĜipouští falzaĽ Sobková toto argumenty 

pĜesvČdčivČ vyvrací.8 Za jediné možné datum narození pokládá 4. únor 1ŘŇ0 také historik a 

politik ZdenČk Nejedlý.9 V nejnovČjší publikaci Jaroslava ŠĤly z roku 2009 je uvedeno datum 

2. 5. 1818.10 

1.3 Školní léta  

Podle životopiscĤ Boženy NČmcové navštČvovala Barunka školu od svých 4 let 

pravidelnČĽ pĜesnČji mezi lety 1ŘŇ4 do roku 1Řň0. JeštČ pĜed školní docházkou ji 

pravdČpodobnČ základĤm školní výuky učil zahradník Karel BinderĽ žijící v chalupČ pĜi okraji 

zámeckého parku v RatiboĜicích. Radostné vzpomínky z tohoto období promítla NČmcová  

                                                 

7 SOBKOVÁ: Tajemství Barunky Panklové, s. 27. 
8 Tamtéž, s. 124. 
9 NEJEDLÝĽ ZdenČk. Božena NČmcová. 7. vyd. V SNKLHU, 1. vyd. Praha: Státní nakladatelství krásné 
literatury a umČníĽ 1ř61Ľ s. Ň4. Dále jen: NEJEDLÝ: Božena NČmcová. 
10 ŠģLůĽ Jaroslav. Sen o ratiboĜickém dČtství: osudy pĜedobrazĤ postav z Babičky Boženy NČmcové. Liberec: 
Bor, 2009, s. 69. Balbín. ISBN 978-80-86807-67-6. Dále jen: ŠģLů: Sen o ratiboĜickém dČtství. 
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do povídky Pan učitel. OhlednČ školní docházky vzniká k mnoha rozporĤmĽ ale podle 

prĤzkumu školních knih, které se nachází v Muzeu Boženy NČmcové v České SkaliciĽ 

vyplýváĽ že Barunka zde byla evidována až od školního roku 1ŘŇ6/Ň7.Do školy docházela  

5 km z chalupy č. 6 pod zámeckým parkem v RatiboĜicích. PĜedtím od roku 1824 ale již 

podstoupila určitou domácí prĤpravu – učitelský mládenec ůugust Purm docházel 

k Panklovým dva roky vyučovat.11 Toto odpovídá spekulacímĽ že Barunka se narodila již 

dĜíve než v roce 1ŘŇ0. Podle poznámek Karla Pleskače vypadala již i ve škole vyspČlejší než 

ostatní dČti a také už více umČla. Byl by to také dĤvodĽ proč se Barunka vzdČlávala už od roku 

1824. Jinak to bylo veselé, temperamentní dítČ, i když trochu tvrdohlavé a neposlušné. SilnČ 

citlivé a vnímavé k okolí. Ke spolužákĤm byla laskaváĽ velmi upĜímná. MČla nedostatek 

vnitĜní ctižádostiĽ pokud šlo o nČcoĽ do čeho nebyla sama pĜímo zapálená. OhlednČ víry mČla 

pravdČpodobnČ jakousi svou logiku. NechybČla jí velká pĜedstavivostĽ schopnost pĜenášet se 

do vybájeného svČtaĽ která ji provázela celým životem. Pomáhalo jí to pĜeklenout i nelehké 

časy v životČ a napsat spoustu kvalitních dČl. TĜeba v dopise sestĜe ůdéle v roce 1Ř56 píše: 

„Nikdo z vás nevidí RatiboĜice tak krásnými jako já. Vy vidíte v nich jen prózu skutečnosti, 

mně zůstaly rájem!“12 

1.4 Dospívání 

Po vychození triviální školy v České Skalici pĜišla Barunka v roce 1830 na vychování 

do zámku v Chvalkovicích, aby se dále vzdČlávalaĽ mimo jiné i panským mravĤm.  

Ve Chvalkovicích v rodinČ správce ůugustina Hocha se mluvilo výhradnČ nČmecky. Hoch byl 

správcem zamČstnaným u rodiny ZaháĖských. V nedČli Barunka docházela na opakovací 

hodiny do České Skalice. Jinak se učila nČmeckyĽ na klavír a ručním pracím. Četla spousty 

knih, které jí Hoch vybíralĽ což nebyly žádné brakyĽ ale pĜedevším díla klasické svČtové 

literatury. Slečna BettyĽ jak se jí začalo ĜíkatĽ popletla hlavu nČkolika zdejším mužĤmĽ možná 

proto se také po tĜech letech vrátila do RatiboĜic a v Chvalkovicích ji vystĜídal její nejstarší 

bratr.13 

                                                 

11 SOBKOVÁ: Tajemství Barunky Panklové, s. 30-31. 
12 SOBKOVÁ: Portrét Boženy NČmcovéĽ s. 151. 
13 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 1ř. 



15 

 

Poznámky z této doby i od ní samé opČt smČĜují k roku narození 1Ř17Ľ napĜíklad: „Tu 

dobu, nebylo mi ještě tĜinácte let, pĜišla jsem do Chvalkovic“ nebo „Tenkrát bylo mu asi 

sedmnáct let … avšak když se pravilo, že je do mne zamilován, tu jsem se rozmrzela a bylo  

po kamarádství.“14 Tedy sama se uvádČla starší a 17letý hoch by se tČžko zamiloval do 10leté 

holčičky. Stačí se zamyslet i nad dílem Babička. PĜi pĜíjezdu babičky na začátku díla 

NČmcová sebe udává jako dČvčátko starší než je její bratr JanĽ narozený v roce 1ŘŇ1. SvĤj 

pravdČpodobnČ nesprávný údaj o datu narození však Panklová definitivnČ potvrdila pĜi svatbČ 

s Josefem NČmcemĽ kdy pĜedložila opis kĜestního záznamu z února 1ŘŇ0 a uvedla se tak o tĜi 

roky starší. Ke konkrétnČjšímu stanovisku nedospČl podle Sobkové ve své publikaci Zahrada 

života paní Betty ĚpozdČji Boženy N.ě ani Miloslav IvanovĽ další autor o NČmcové píšící. Jako 

roky narození pĜipouští léta 1817–1820.15 

1.5 Po svatbě do roku 1844 

Matka zrající dceĜiĽ za kterou se leckterý mužský otáčelĽ pochopitelnČ chtČla najít co 

nejrychleji vhodného ženicha. Vybrala Josefa NČmceĽ finančního úĜedníka z Červeného 

Kostelce, o kterém se doslechla náhodou od myslivce pohraniční stráže. Barunka se vzpírala, 

ale matčinČ vĤli se nakonec podvolila a začaly námluvy. Z tČch si nejdĜív nic nedČlalaĽ údajnČ 

i flirtovala s dĤstojníkyĽ vracela NČmcovi dárky a zesmČšĖovala ho.16 PĜece se ale stala  

1Ň. záĜí 1Řň7 v kostele Nanebevzetí Panny Marie v České Skalici paní NČmcovou.17 

Novomanželé si pronajali pokoj s pĜedsíní v Červeném Kostelci. Pobyt zde ji inspiroval 

k sepsání povídky Chudí lidé. ůni ne po roce se stČhovali manželé do Josefova. Tam  

se narodil 6. srpna 1ŘňŘ nejstarší syn Hynek. Již v záĜí dalšího roku se stČhovali do LitomyšleĽ 

kde se 16. Ĝíjna narodil další syn Karel. NČmcovi mČli nedostatek penČzĽ starostiĽ manželství 

nebylo šťastnéĽ což shledávalo i okolíĽ napĜíklad služebná. Roku 1Ř40 se rodina stČhovala  

do Polné. Tam pĜišla na svČt jediná dcera TheodoraĽ a to 1ř. června. V témže roce umírá 

Magdaléna NovotnáĽ babička NČmcové. V roce 1Ř4Ň se již s dČtmi HynkemĽ Karlem a 

Theodorou pĜestČhovali do Prahy. Pak se narodil poslední syn, Jaroslav, a to Ň. Ĝíjna 1Ř4Ň.18 

Od této doby se datují vleklé zdravotní obtíže NČmcové. V Praze se NČmcová začala 

                                                 

14 SOBKOVÁ: Tajemství Barunky Panklové, s. 37 a 39. 
15 TamtéžĽ s. 115. 
16 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. Ňň. 
17 SOBKOVÁ: Portrét Boženy NČmcovéĽ s. 15ň. 
18 NċMCOVÁ: Korespondence II.Ľ s. 5ň1-532. 
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seznamovat s pražskou inteligencí a emancipovanými ženami. Na plese v ŽofínČ poprvé 

zatoužilaĽ aby i její básnČ byly publikovány. ZároveĖ svou osobností vzbudila velkou 

pozornost, jak vzhledem, tak projevem a vystupováním. Zakrátko pĜišlo první zamilování – 

do medika a básníka Václava Bolemíra Nebeského. Inspiroval ji k napsání první básnČ Ženám 

českýmĽ znČjící ryze vlastenecky.19 Poprvé se také pod báseĖ podepsala umČleckým jménem 

jako Božena NČmcová. Milenci se po létČ rozešliĽ pro NČmcovou to byla velká ztrátaĽ 

dokonce se rozstonala. OšetĜoval ji lékaĜ Radomil ČejkaĽ který se v ní snažil vzbudit znovu 

chuť do života. Čejka byl vĤbec první mužĽ který ji upoutalĽ ještČ pĜed Nebeským – cítila 

k nČmu úctu a vdČk.20 

1.6 Léta 1844 – 1852 

Rokem 1Ř44 začíná první vydaný svazek korespondence a NČmcová se stává literárnČ 

činnou (pomineme-li prvotiny z roku 1843). Začátkem roku 1Ř44 se začala NČmcová opČt 

začleĖovat do společnosti. Chodila do divadla, stýkala se s významnými osobnostmi. 

NČmcovi imponovaloĽ že má tak krásnou a inteligentní ženuĽ brzy ale začal cítitĽ že mu 

pĜerĤstá pĜes hlavu. Blízkou se NČmcové z žen stala obzvláštČ ůntonie ReissováĽ provdaná 

ČelakovskáĽ známá pod literárním pseudonymem Bohuslava Rajská. MČla dvČ sestryĽ jedna 

z nichĽ LotynkaĽ si vzala lékaĜe Václava StaĖka. V jeho domČ se pak scházela emancipovaná 

společnost pražských žen. Radil jim lékaĜ Karel Slavoj ůmerlingĽ snažící se o všeobecnou 

vzdČlanost na evropské úrovni. Budoval školu pro dívky nazvanou Budeč. I Reissová rok 

vedla soukromou školu pro dívky. NČmcová se chtČla uplatnit v této společnosti, napsala 

nČkolik dalších básní a poté se již začala vČnovat próze. Inspirovala ji návštČva rodičĤ 

v RatiboĜicích v roce 1844 a sepsala povídky z Náchodska – Silný CtiborĽ DevČt kĜížĤ a 

Rousín. Ve společnosti intelektuálĤ NČmcová rostla. Vedla debaty na úrovniĽ toužila cestovatĽ 

poznávat folklorĽ etnografiiĽ botaniku aj. a doplĖovat si mezery ve vzdČlání. Prožila nČkolik 

citových vzplanutíĽ které však než ve fyzické pĜitažlivostiĽ začínaly na duchovním spĜíznČní. 

To ve svém muži nenašla. Jejími láskami byl zmínČný NebeskýĽ profesor HelceletĽ MUDr. 

Dušan Lambl a MUDr. Hanuš Jurenka.21 Žádná jí ale pĜíliš dlouho nevydržela. 

                                                 

19 SOBKOVÁ: Portrét Boženy NČmcovéĽ s. 16Ň-163. 
20 NEJEDLÝ: Božena NČmcováĽ s. 47. 
21 SOBKOVÁ: Portrét Boženy NČmcovéĽ s. 16Ř. 
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22 NČmcová Čelakovskou v kvČtnu 1Ř45 

informovala, že se z Prahy bude stČhovat do Nepomuk 

pod Zelenou horou. V Praze žila od roku 1842 v domČ 

Na PoĜíčí. Odtamtud ale odešli po pĜeložení manžela 

Ň0. záĜí 1Ř45 do Domažlic; byl povýšen. NČmcová 

zasílala Čelakovské části Národních báchorek a 

povČstí; ty vycházely v letech 1845-47 u nakladatele 

Pospíšila v sedmi svazcích. První díl byl s vytištČným 

vČnováním právČ Čelakovské. Poté intenzitní 

dopisování s ní postupnČ upadalo ĚzemĜela pak roku 

1852 na tuberkulózu). NČmcová se plánovala 

angažovat ve vydávání ůlmanachuĽ ale byla patrnČ 

nespokojena s úrovní podaných pĜíspČvkĤ a 

s chováním potenciálních pĜispČvatelekĽ které na ni 

zase pohlížely jako na povýšenou; ze spolupráce sešlo.23 V červnu 1Ř45 byla NČmcová Tylem 

pĜivítána v KvČtech na poli krásné prózy. Názory na její tvorbu byly ale rozporuplné. Tyl 

vidČl NČmcové pĜínos pĜedevším v noveleĽ zatímco K. H. Borovský zdĤrazĖovalĽ že národ 

více potĜebuje poeziiĽ či ať nadále píše pohádkyĽ nejlépe pro dČti.24 

O samotném pobytu na Domažlicku nalezneme více v kapitole Chodsko. NicménČ 

samotné Domažlice se jí nezdály nikterak pČknéĽ vadili jí „zpanštČlí hejskové a fifleny“Ľ kteĜí 

si hráli na honoraci.25 Léto 1Ř46 strávila NČmcová ve Františkových lázníchĽ  

o čemž napsala také cestopisné dílko. StČžuje si na blíže nespecifikované obtíže a trápí se 

zjevnČ i po duševní stránce, mĤžeme se domnívatĽ že trpČla dokonce depresemi. Manžel  

se dozvČdČl o dalším pĜeložení. Možná kvĤli stykĤm se sedláky a kvĤli osvČtové a literární 

činnosti své manželky.26 Od venkovského lidu nasbírala mezitím už dosti báchorek.  

Od podzimu 1Ř47 NČmcová pobývá s rodinou ve VšerubechĽ nČmecky NeumarkuĽ což je 

mČsto zhruba 15 km od Domažlic pĜi bavorských hranicích. 

                                                 

22 Zdroj: Novinky.cz: Lenka Bobíková: Josef NČmec – milující manžel i nebezpečný tyran slavné ženy. 
23 NċMCOVÁ: Korespondence I.Ľ s. ŇŘ7. 
24 TamtéžĽ s. ŇŘř. 
25 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 4Ň. 
26 NċMCOVÁ: Korespondence I.Ľ s. 4ř. 

Obrázek 1: Nejznámější portrét 
Němcové z roku 1845 od J. V. Hellicha 

 



18 

 

Započal revoluční rok 1Ř4Ř. Sestra NČmcové Marie provdaná za Francouze Jacquese 

Micheneta odjela do Francie, bratr Jan Pankl se vydal sloužit toho roku jako voják v Itálii,  

od té doby po nČm nebylo už stopy. NČmcová se zajímá samozĜejmČ i o dĤležité politické 

dČní toho roku – o zvolení Svatováclavského výboru a formování základních požadavkĤ 

revoluce: vytvoĜení státoprávního celku zemí Koruny českéĽ rovnoprávnost ČechĤ a NČmcĤĽ 

všeobecný výkup roboty a zrušení poddanstvíĽ zavedení obecní samosprávyĽ svoboda tiskuĽ 

shromažćováníĽ náboženského vyznání atd. Píše: „Stolce královské se boĜí a koruny  

se králům na hlavách tĜesou““jestli nepadne těm flegmatickým Němcům take nějaká 

regulace – jak zdejší čeští sedláci revoluci jmenují, - tedy kdo bude první na vidlice 

napichnut, než Štockbeimove [Češi jako poleno] neboť nás mají v žaludku, zrovna jako my 

je.“27
 Do Včely napsala NČmcová článek Selská politika o nedĤvČĜe sedlákĤ ke konstituci. 

Pospíšila v dopise nabádáĽ aby každá obec mohla mít výtisk časopisu Pražský poselĽ který 

vedl J. K. Tyl a vycházel každý týden od dubna 1848.28 Na úvČr žádala o knihyĽ které pak 

pĤjčovala lidem; Pospíšil na ní pak po léta vymáhal peníze. Bylo pro ni dĤležitéĽ aby každý 

občan mČl možnost dozvČdČt se o politickém dČní. DĤvČĜovala pouze selskému liduĽ nechtČla, 

aby se zklamala dĤvČra v české politiky. V té dobČ císaĜ svým Kabinetním listem uznává 

zásadu jazykové rovnoprávnosti ve státní správČ a školství a slibuje rozšíĜení zemského 

snČmu. Svatováclavský výbor promČnil na Národní a stal se reprezentantem liberálního a 

konzervativního kĜídla revoluce. V dubnu byla vydána Pillersdorfova oktrojovaná ústava, 

první moderní ústava svého typuĽ která dČlí státní moc na tĜi složky. Nevstoupila však nikdy 

v platnost. Konaly se také volby do frankfurtského parlamentuĽ za český snČm kandidoval 

také Josef NČmec na místo poslance, ale nebyl zvolen. OhlednČ politiky si dále cenila tohoĽ 

čeho čeští poslanci v červenci 1Ř4Ř po bojích v pražských ulicích dosáhli na Ĝíšském snČmu – 

totiž zastavení činnosti vyšetĜovací komiseĽ která hledala pĤvodce „spiknutí“ a zavedení 

češtiny jako vyučovacího jazyka do gymnázií na českých územích. 6. Ĝíjna 1Ř4Ř ve Vídni 

vypukla otevĜená revoluce na protest proti odjezdu vojenského pluku proti vzbouĜeným 

UhrámĽ následkem čehož ň6 českých poslancĤ opustilo parlament ve Vídni. Do konce mČsíce 

byla však revoluce potlačena.29 

                                                 

27 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 4Ř. 
28 NċMCOVÁ: Korespondence I.Ľ s. ň07. 
29 TamtéžĽ s. 104. 
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Počátkem července 1Ř4Ř se po pĜeložení Josefa NČmce rodina stČhuje ze Všerub  

do Nymburka. Sám si podal žádostĽ politicky byl v oblasti „neúnosný“Ľ pomýšlel ale  

na LitomČĜice. BoženČ StaĖkovéĽ dceĜi Karoliny StaĖkové, v lednu 1849 si NČmcová stČžuje 

na zdravotní potížeĽ prý od krve. V Nymburce se jí pranic nelíbí Ěvíce se dočteme v kapitole  

o Nymbursku). Ráda by se dostala s rodinou jinam a pĜimlouvá se u význačných pĜátel  

za manželovo pĜesazení. Chce to hlavnČ kvĤli dČtem; syn je od podzimu u pana profesora 

ŠumavskéhoĽ chodí do české hlavní školy do BudčeĽ dcera Theodora má kostní tuberkulózu a 

skrofulózuĽ což je onemocnČní krčních uzlin v dĤsledku tuberkulózy. V korespondenci se ale 

už nezmiĖuje o roztržkách s místnímiĽ kdy vzbudila žárlivost a opovržení u místních dámičekĽ 

zatímco na muže se objevovaly stížnosti – prý byl rebelantĽ nadával a císaĜe chtČl by obČsit.30 

V únoru 1850 se rodina NČmcových po opČtovném pĜemístČní Josefa NČmce stČhuje 

do Liberce. Tento pobyt nijak literární tvorbu Boženy nepoznamenal. Janu DlabačoviĽ 

v kvČtnu 1Ř50 píše o tČžké nemoci svého otceĽ kterého navštívila v dubnu. Dlabač je lékaĜĽ 

pĜítel NČmcových z Nymburka. NČmcovi mají nyní pČkný byt ve čtvrti KristiánovĽ ale vysoký 

nájem. DČti do školy neposílajíĽ učí je doma český učitel; jen dcera Dora se chodí učit hrát  

na fortepiano. Protože jsou zdejší reálky pod vlivem církveĽ nechají syna Hynka radČji 

v PrazeĽ aby ho pak snáze pĜijali k technickému učení. NČmcovi nemají v Liberci prakticky 

žádný společenský život. Mluví se sice dost českyĽ ale hlavnČ dČlníciĽ Ĝemeslníci a služky. 

Češi v Liberci pro NČmce pracují; nechají si podle NČmcové všechno líbitĽ „co NČmecĽ to 

pán“Ľ ale pĜeci na nČ NČmci nadávají.31 Ráda by napsala o zdejším živobytí, ale bojí se 

hrubých NČmcĤ po pĜedchozí negativní zkušenosti v Domažlicích. Zdá se jí v Liberci tuze 

drahoĽ ale jinak se jim žije spokojenČ. Chodí pouze na procházky; velmi se jí líbí místní 

krajina. Píše o smrti otce v červnu a také o svých nemocechĽ tentokrát mČla zánČt močového 

mČchýĜe Ěpro zajímavost – léčený pijavicemiě. 

„4. Ĝíjna 1Ř50 byl Němec povýšen na komisaĜe první tĜídy v Uhrách s ročním platem 

600 zlatých a pĜíplatky, čehož by v Čechách dosáhl teprve za pár let.“32 Jako místo určení mu 

byl dán Eger v komitátu HevesĽ což odmítl. NČmcová cituje posudek od nadĜízenýchĽ který je 

veskrze dobrý, jen je mu vytýkána pĜílišná nacionální tendenceĽ že se stará o vČciĽ do kterých 

                                                 

30 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 56. 
31 NċMCOVÁ: Korespondence I.Ľ s. 14ř. 
32 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 61. 
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by človČku v jeho postavení nemČlo nic být. Poté byl tedy pĜeložen do Miškovce  

na SlovenskuĽ kam nastoupil počátkem roku 1Ř51 a vedl VI. sekci finanční stráže.33 SvČt tam 

se mu zdál odlišnýĽ než znal; lid shledával podivným a bylo tam draho. V úĜadČ byly zmatky. 

Co se týče maćarské kulturyĽ témČĜ na žádnou nenarazil. KromČ pár sedlákĤ všichni hovoĜili 

nČmecky. Scházel mu informační pĜehledĽ nebyly k dostání žádné noviny. MaćaĜi podle nČj 

„moc žerou a náramně chlastají“.34 PĜi jednání se setkával i se Slováky a to je mu velmi milé, 

protože mu pĜipomínali Chody – Buláky. NČmcová se s mužem loučila chladnČĽ pronajala si 

pĜed Vánocemi 1Ř50 dvoupokojový byt na KoĖském trhuĽ dnešním Václavském námČstí a 

byla rádaĽ že je volná. PĜestože vČdČlaĽ že finanční situace bude kritická.35 

Na jaĜe 1851 NČmcová poznává Jana HelceletaĽ do kterého se zamiluje. Helcelet byl 

lékaĜĽ profesor v BrnČ. Podle všeho se NČmcová a Helcelet sblížili již pĜi svém prvním setkání 

– „hodlám tě zase tak s dobrým svědomím zulíbati jako v onu slavíkovou noc a víc…“36 Prý 

vyčítal NČmcovéĽ proč setrvává v manželstvíĽ které ji jen omezuje. PrvnČ se sešli v dubnu, 

když jela NČmcová navštívit manžela do Miškovce. Podnikla tak svou první cestu do Uher, 

jak je zobrazeno na pĜiložené mapce na konci práce. Již na této cestČ si bedlivČ dČlala 

poznámky a procestovala kus krajiny.37 PĜi cestČ zpátky se zastavila ve Vídni u zmínČného 

ŠemberyĽ aby se pĜimluvila za manželovo pĜeložení na Slovensko. NávštČva je pĜerušena 

zprávou o onemocnČní syna Jaroslava tyfem. Ten se pozdČji zotavuje, ale nemocná je  

pro zmČnu dcera Dora. 

Románek Helceleta s NČmcovou byl na svém vrcholu v létČ 1Ř51Ľ ačkoliv každý 

z nich vztah vnímal trochu jinak ĚHelceletovi šlo hlavnČ o fyzickou láskuě. Manžel Josef 

NČmec byl v srpnu pĜeložen do Balašských Ćarmot na Slovensku. DČti Jaroslava a Doru chce 

NČmcová poslat do školy po prázdnináchĽ starší Hynek absolvoval první ročník reálky 

s výbornými výsledky. 

V záĜí 1851 NČmcová odjela i s dČtmi na témČĜ tĜi týdny za pĜítelem Františkem 

Matoušem Klácelem do Hory Matky Boží u České TĜebové. Klácel byl velmi blízký pĜítelĽ 

                                                 

33 NċMCOVÁ: Korespondence I.Ľ s. ňŇŘ. 
34 TamtéžĽ s. 167. 
35 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 61. 
36 NċMCOVÁ: Korespondence I.Ľ s. 1Řň. 
37 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 65. 
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básníkĽ novináĜ a filosof. O Vánocích NČmcovou navštívil manžel. Z veškeré jejich 

komunikace byla cítit vzájemná loajalita a podporaĽ čili manželství fungovalo formálnČ 

nejspíš celkem dobĜeĽ byť v dosavadní korespondenci chybí dopisy od NČmcové muži. PĜijel 

do Prahy na Vánoce 1851 a došlo k roztržceĽ neboť objevil jeden z milostných dopisĤ.38 

1.7 Léta 1852 – 1856 

Padesátá léta 1ř. století byla dobou velkých zmČn. Rakouská vláda pod vedení Felixe 

Schwarzenberga se snažila o jakousi kontrolovanou modernizaci. Podporovala podnikání, 

stavbu nových komunikacíĽ na druhou stranu posilovala státní kontrolní aparátĽ který silnČ 

oklešťoval občanská a konstituční práva. Na soupise politicky podezĜelých osob se ocitla 

kromČ Ĝady významných českých jmen jako Palacký nebo Rieger také Božena NČmcová a její 

manžel. ParadoxnČ díky potĜebČ vČtšího byrokratického aparátu právČ NČmec usiloval jako 

Ĝada jiných po více než dvacetileté službČ u finanční správy o kariérní postup.39 ÚĜedníci  

na jeho místČ se samozĜejmČ nesmČli projevovat ničímĽ co by odporovalo slušnosti a 

váženosti dané funkce. ůni v osobním životČ. Podle toho byla o nich vedena tak zvaná tajná 

kvalifikaceĽ na které záviselo další pracovní pĤsobení. Jako prostĜedek separace úĜedníkĤ  

od ostatního obyvatelstva mČlo sloužit jejich neustálé pĜemísťováníĽ jako tomu bylo i 

v pĜípadČ Josefa NČmce. 

Josef NČmec byl z profesního hlediska chválen jako výkonný a pĜísný. Vzhledem  

ke své funkci nesmČl pochopitelnČ vykonávat žádnou veĜejnou aktivitu ve prospČch národaĽ 

ke kterému se hlásil. Na vlastní žádost Ěviz výšeě odjel roku 1Ř51 do UherĽ kde byl novČ 

zĜizován systém finanční stráže. Na území Slovenska vzniklo novČ 17 nových žup. Koncem 

roku 1Ř5Ň byl jmenován vrchním komisaĜem finanční stráže v Balašských ĆarmotáchĽ takže 

se mČl v Uhrách usídlit a NČmcová s dČtmi se mČla z Prahy stČhovat za nímĽ což by udČlala 

jen velmi nerada. 

V bĜeznu 1Ř5Ň napsal Helcelet NČmcové dopisĽ ve kterém sdČlujeĽ že se rozhodl 

ukončit mezi nimi cokoliv víc než pĜátelství.40 NejčastČjšími korespondenty se stala rodina 

                                                 

38 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 6ř. 
39 NċMCOVÁĽ Božena a Robert ůDůM. Korespondence II. Praha: Lidové noviny, 2004, s. 10. ISBN 80-7106-
697-4. Dále jen: NċMCOVÁ: Korespondence II. 
40 NċMCOVÁ: Korespondence I.Ľ s. ŇŇř. 
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RottovaĽ hlavnČ sestry Žofie a Johana. Mladší sestra Johana se provdala jako Mužáková. 

Proslavila se jako spisovatelka pod pseudonymem Karolina SvČtlá. Blízké pĜátelství  

s  rodinou Rottových skončilo roztržkou v roce 1855.41 

Na obzoru se pomalu objevil nový mužĽ a to v souvislosti se zdravotními obtížemi – 

mladý lékaĜ Vilém Dušan LamblĽ kterého poslal Čejka. V srpnu 1852 odjela NČmcová s celou 

rodinou včetnČ psa Vidáka za manželem do ĆarmotĽ vrátila se až v Ĝíjnu – toto je tedy její 

druhá cesta „za hranice“Ľ která je jí pozdČji i inspirací. DaĜí se jí tam podle dopisĤ dobĜeĽ 

zdejší povČtĜí i strava jí svČdčíĽ nemarodíĽ dopĜává si i lázeĖské koupele. Více v kapitole  

o Slovensku. 

Doma v Praze k ní však poté promluvil stárnoucí Čejka památná slova: „Jak dlouho 

Božena Němcová v české literatuĜe již působí? Nemýlím-li se, zajisté celé desítiletí, ne-li více, 

a dosud kde nic tu nic. Kdy se konečně vzdáte té své manie popisovati, jaké mají tam mašle a 

tu lemy u sukně?  Nejvyšší čas, abyste se dala do poĜádné práce a sběratelský svůj úkol 

postoupila lidem, kteĜí jiného a lepšího nedokážou.“42
 NČmcová si uvČdomilaĽ že v Praze 

pĜelom ve tvorbČ nenastane a pomalu se začala balit. 9. 5. 1Ř5ň odjela NČmcová s dcerou 

Theodorou, synem Jaroslavem a služkou Marií Votovou za manželem do Balašských Ćarmot. 

Synové Hynek a Karel zĤstali u Josefa Franty Šumavského. Trápila ji nešťastná láska 

k Vilému Dušanu Lamblovi. Její jedinou útČchou jsou dČti. „…a nebudu nikdy a nikde 

šťastná, tak málo zde jako kde jinde! Láska k dětem je mé jediné štěstí…“.
43

 Syn Jaroslav  

se tou dobou zotavoval z tyfuĽ u Hynka se začala ale projevovat tuberkulózaĽ což zatím 

netušiliĽ a dcera Theodora trpČla skrofulózouĽ mČla napadeny lymfatické žlázy a uzliny  

na krku bakteriemi tuberkulózy. Vznikají kvĤli tomu abscesyĽ dutiny naplnČné hnisem 

ohraničené zánČtlivou tkání.44 

S bydlením byla nespokojenáĽ jenže pĜedem nedala mužovi vČdČtĽ že pĜijede, a tak 

vlastní byt zĜejmČ mít jen tak mít nemohlaĽ protože tam bylo tuze draho. Nakonec se však 

zadaĜilo. Hned začala pČstovat všelijakou zeleninu. V dopisech popisovala místní obyčeje a 

                                                 

41 NċMCOVÁ: Korespondence I., s. 382 a 384. 
42 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 7ň. 
43 NċMCOVÁ: Korespondence II.Ľ s. ňŇ. 
44 TamtéžĽ s. ňŘ4. 
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stČžovala si na vČčné bolestiĽ které pĜetrvávaly již od narození posledního syna Jaroslava 

v roce 1842. 

Na Josefa NČmce pĜišlo udáníĽ ve kterém stáloĽ jak nesnáší NČmce. Odmítali se ženou 

posílat dČti do nČmecké školy a založili protinČmecké spolky Besedu a Svornost.  

V Domažlicích bylo sepsáno na Ň4 svČdeckých výpovČdíĽ které NČmcovi jen pĜitČžovali; proti 

stála argumentace místních. 2. 6. 1Ř5ň na základČ udání pro politické pletichy v letech  

1848–1Ř4ř byl NČmec suspendován. Vedl prý velezrádné Ĝeči a byl zuĜivým Čechem 

s republikánským smýšlením. Byl mu pozastaven plat, dostával pouze jeho tĜetinuĽ tak zvanou 

alimentaci. To byla velmi tvrdá rána, neboť to ročnČ znamenalo Ň60 zlatýchĽ a jen na syny  

do Prahy mČsíčnČ posílali ň0 zlatých.45 Z Ćarmot se NČmec nesmČl vzdálit a bylo proti nČmu 

zahájeno soudní vyšetĜování.46 

Prahou se začaly šíĜit klepy v souvislosti s NČmcovými. Ji to trápilo a rozčilovalo; 

svČĜovala se Mužákové. Z dopisĤ od synĤ a Lambla z Prahy se opoždČnČ dozvČdČla  

o zhoršujícím se stavu syna HynkaĽ který se z kašle již nezotavilĽ a propukla u nČho 

tuberkulóza. 17. Ĝíjna pĜijela NČmcová do Prahy. Hynek byl na tom již velmi špatnČ a zemĜel  

o dva dny pozdČji. PohĜbili ho na Olšanských hĜbitovech. Pro matku to byla samozĜejmČ rána 

nejbolestnČjší. Jak píše autorka pĜedmluvy druhého svazku korespondence – „…její děti  

pro ni vždy pĜedstavovaly, i ve svízelných, trudných a téměĜ beznadějných letech, pĜedevším 

silnou kotvu, pro ně žila a pracovala s nadějí, že je postaví do života a že se na nich dožije 

radosti.“47
 Velmi se rozstonal také Jaroslav. Uzdravil se z tyfu a záhy také dostal tuberkulózu, 

ze které se ale naštČstí oproti jeho bratrovi uzdravil. 

VyšetĜování muže pokračovaloĽ na rodinu NČmcových se vyptávali prakticky na všech 

místech jejich pobytu. NČmcová si stČžovala na jejich situaci; bydlela nyní v Praze s dČtmi  

ve vlhkém bytČ v Žitnobranské Ědnes Ječnéě ulici a bez penČz za drahých životních nákladĤ 

v Praze. NemČla ani na základní potraviny.48 Peníze jí nČkolikrát pĤjčoval také Jan 

Evangelista PurkynČ. Byla opravdu v neutČšené situaci. V této dobČ se ale vzhledem 

k událostem zlepšil chladnoucí vztah manželĤ. NČmcová povzbuzovala svého manžela 

                                                 

45 MORAVA: NČkdejší BettyĽ s. ŘŇ. 
46 NċMCOVÁ: Korespondence II.Ľ s. ňŘ7. 
47 Tamtéž.Ľ s. 16. 
48 TamtéžĽ s. 60-61. 
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v dopisechĽ snažila se ho pĜivést na jiné myšlenky. On byl k ní zase velmi vnímavý, dovedl ji 

ocenit. Nezapomínal na práci své ženy a snažil se ji zajistitĽ pĜestože sám trpČl nedostatkem 

financí a výčitkami. Tato situace však nemČla nekonečného trvání. 

PĜes zákaz opouštČní Ćarmot se Josef NČmec vydal s pĜítelem Josefem DaĖkem  

do Bánské BystĜice. ObchodnČĽ protože DanČk podnikal v pivovarnictví a poblíž Ćarmot chtČl 

koupit usedlost. Byli ale bez pasu zadrženi jako politicky podezĜelí a uvČznČni na nČkolik dní. 

Poté byla u NČmce provedena v Ćarmotech domovní prohlídkaĽ pĜi níž ale nic vyloženČ 

protirakouského nenašli. 

V této dobČ již píše NČmcová BabičkuĽ kterou dokončila v červenci 1Ř54. „Napsala 

jsem povídku delší, ale kněhkupci krčí ramenoma, že jsou špatné časy, malý odbyt kněh a že 

by mi napĜed nemohli nic dát.“49
 Hledá prakticky jakoukoliv možnostĽ jak si pĜivydČlatĽ ale 

nezamČstnaných žen je mnoho. Jednu chvíli dČlala společnici dámČ v blázinci. Spousta pĜátel 

se k ní otočila zádyĽ jak to v nouzi bývá. V tČžkých chvílích neznámému adresátovi 

poznamenává: „Milý pĜíteli, někdy se mně to živobytí tak hnusí, že bych je hned odhodila. 

Když si ale pomyslím, že je na světě tisíců a tisíců lidí mnohem, mnohem nešťastnějších, pak 

se stydím, že jsem tak malomyslná…“.
50

 Cítí se slabČ na tČle i na duchu. Manžel zatím 

pravdČpodobnČ trpČl úplavicí. Začátkem záĜí mu vrátili alespoĖ pozastavenou alimentaci. 

PĜemýšlel o odchodu do pĜedčasného dĤchoduĽ kdy by podle zavedeného systému Josefa II.Ľ 

mČl dostávat zhruba polovinu platu. Rozčiluje seĽ že pokud už mu úĜady pĜiĜknou nČjaké 

penízeĽ posílají je velkou oklikouĽ takže jejich doručení trvá tĜeba mČsíc. 

V Ĝíjnu 1Ř54 se NČmcová s dČtmi pĜestČhovala z Ječné ulice do ulice Pod Emauzy 

(dnes v místČ ulice Na Hrádku a Vyšehradskáě. NemČla doplacené ještČ peníze za Báchorky, 

navíc dlužilaĽ minimálnČ Pospíšilovi za domažlické knihyĽ jak je psáno výše. VĤči Babičce 

byla skeptická, dílo se jí nezdálo tak dobré navzdory tomuĽ že ho okolí chválilo. Plánovala 

podat ucelený obraz „Cestopísní obrazy z Uher a Slovenska“Ľ námČtĤ mČla dost, ale bála se, 

že pro to pak nebude odbyt. 

Manžel NČmcové do Prahy posílá spoustu dopisĤĽ dost dlouhých; popisuje témČĜ 

každý svĤj denĽ jak se potýká s obtížnou situací v Uhrách. ěeší denní starostiĽ má nouzi  
                                                 

49 NċMCOVÁ: Korespondence II.Ľ s. 7Ř. 
50 TamtéžĽ s. Ř1. 
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i o oblečení. V lednu 1Ř55 si zažádal o svolení jet do Prahy za rodinou. V té dobČ získá 

NČmcová sympatie k dalšímu mužiĽ je jím opČt medik Hanuš Jurenka. To už nebyl človČk tak 

skvČlého charakteruĽ naopak celkem pĜízemníĽ ale zjevnČ jí nevČdomky pomáhal pĜeklenout 

trápení: „Obraz jeho provázel mne všade, já s ním vstávala i lehala, já pĜed ním klečívala 

jako pĜed bohem!“51
 A v dopisu neznámému adresátovi vzpomíná na šťastné chvíle dČtství. 

“…mne zpomínka na můj mladý věk, ačkoliv byly děje velmi nepatrné, vždy mile dojme a že 

ráda o něm povídám.“52 V této dobČ vyšla v almanachu Lada Nióla povídka Sestry, která ale 

mČla rozporuplnou kritiku,53 a v témže almanachu také pohádka O dvanácti mČsíčkách. 

V Praze od února 1855 s nimi bydlel NČmecĽ který čekal na výsledek svého vyšetĜování. 

StČžuje siĽ že zde nemá žádnou práciĽ celý den sedí domaĽ kouĜí a zlobí se na celý svČt – jak 

sdČluje NČmcová v jednom ze svých dopisĤ. Ona zatím napsala povídku Karla do almanachu 

Perly české plus jednu pohádku ze Slovenska. 

V červnu 1855 píše po dlouhé dobČ Janu Helceletovi. Chce mu poslat BabičkuĽ kterou 

Pospíšil vydá ve čtyĜech sešitechĽ protože to vyjde levnČji. První vyšel v kvČtnuĽ druhý 

v červnu. SvČĜuje seĽ že se v manželství trápíĽ manžel stále nemá rozsudek. PĜed neveselou 

realitou utíká do literární tvorby. Šemberovi pak zase píše o BabičceĽ kterou mu zasílá 

k pĜečtení. „Začala jsem v tom pracovat po Hynkové smrti, v nejtrapnější době mého života – 

když mne omrzelo v světě žít. – Utekla jsem do toho osamělého stavení v malém údolíčku, 

k nohoum milé babičky…“.54 I jinému adresátovi píše melancholické vzpomínky na období 

dospívání. V této dobČ je, dá se ĜíciĽ literárnČ nejaktivnČjší. UzavĜela smlouvu také 

s nakladatelkou KateĜinou JeĜábkovou o pĜíspČvku do Bibliotéky českých pĤvodních románĤ 

historických a novovČkých, vycházejících v letech 1855–1860. Byla jím Pohorská vesnice 

v roce 1856. PĜesto má každý mČsíc problém se zaplacením činžeĽ financí se jí stále 

nedostávalo. 

V srpnu se vydává NČmcová na poslední čtvrtou cestu na Slovensko. PĜes VídeĖ a 

BratislavuĽ OstĜihomĽ LeviceĽ Bánskou Štiavnici a Zvolen do lázní Sliač.55 Syn Karel v záĜí 

mezitím dostal výuční list zahradníka. Ke konci záĜí NČmcová odcestovala z lázní Sliač  

                                                 

51 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. řř: 
52 NċMCOVÁ: Korespondence II.Ľ s. 1ŇŘ. 
53 TamtéžĽ s. 4Ňř. 
54 TamtéžĽ s. 14Ň. 
55 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 114. 
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do Bánské Bystrice. Ve Sliači byla vzornou pacientkouĽ byť zatím nevČdČlaĽ zda jí léčba 

pomohla. Domnívala seĽ že se právČ v Bystrici plnČ zotaví. 

Mezitím je neustále sledována, o čemž ví. Manžel po ní chceĽ aby se vrátila domĤĽ což 

mu v dopisech vymlouvá. PíšeĽ že by jí cestu ani nepovolilĽ kdyby nevČdČlĽ že jede i  

ze zdravotních dĤvodĤ. NČmcová zatím navštČvuje známéĽ cestuje po okolí BystriceĽ sbírá 

lidovou slovesnost. Manželova zlost se stupĖujeĽ vyčítá NČmcové lehkovážnostĽ že nemají co 

jístĽ čím si topitĽ že jedná neprakticky. „Dětem psát je tolik jako nic, pĜíď a jednej, když chceš, 

aby děti z toho něco měly. Chudáci jsou celý ztrápený, že máma tak málo o ně dbá. – Ty máš 

tu vadu a slabost, že tě každý lehko obulíkovat a že vlezeš hned každému, kdo ti jen trochu 

pĜíznivé oko ukáže, do prdele, abych tak v krátkosti Ĝekl.“56
 NČmec s dČtmi se má stČhovat  

do jiného bytu ve ŠtČpánské ulici. 

Na rozkaz od policie se NČmcová Ňň. 10. vrátila do Prahy. Na Slovensku nad ní totiž 

nemohli mít takový dohled. Zpráva vedoucího Nejvyššího policejního úĜadu znČla: „Božena 

Němcová, opatĜená cestovním listem jen k použití lázní sliačských, jeví se pro své styky velmi 

podezĜelou, a proto bylo by ji zapotĜebí vykázat zpět do její domoviny.“57
 NČmcová totiž 

pokračovala ve sbírání poznatkĤ o lidové kultuĜeĽ jezdila na výlety a navštČvovala známé. 

Manžel si zatím složil zkoušku ze zbožíznalství a učí se o kupectví; snažil se najít nČjakou 

práci. 

V dubnu 1Ř56 odjel syn Karel zahradničit k prarodičĤm do ZahánČ. MČlo mu být 17 

let. NČmcová mu píše dlouhé dopisy; dává mu rady do života. V kvČtnu vyšel druhý svazek 

Pohorské vesnice jako čtvrtý svazek Bibliotéky českých pĤvodních románĤ historických a 

novovČkých.58 Dále v KoledČ vyšla povídka V zámku a v podzámčí a pohádky O Kovladu a 

O Víťazkovi. Plánuje cestopisné obrazy ze SlovenskaĽ ale stČžuje si na málo klidu na psaní. 

Janu Helceletovi v dopise z kvČtna 1Ř56 naĜíká na nešťastné soužití s manželem. Ten čekáĽ až 

mu pĜidČlí místo. Manželství funguje spíše formálnČĽ bez intimního styku. S Jurenkou také 

zpĜetrhala vazbyĽ neboť natrvalo odešel jako lékaĜ do BĜeznice z PĜíbrami.59 Služka Marie 

Votová dala u NČmcĤ výpovČćĽ navíc se poté domáhala soudnČ doplatku dlužné mzdy. Místo 

                                                 

56 NċMCOVÁ: Korespondence II.Ľ s. 1ř5. 
57 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 11Ř. 
58 NċMCOVÁ: Korespondence II.Ľ s. 467. 
59 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 1ŇŇ. 
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ní pĜijali Marii KlasnouĽ která ale čekala nemanželské dítČ. V červnu dopsala NČmcová 

povídku V zámku a v podzámčí a plánuje Obrazy ze Slovenska. Také napsala povídku Chudí 

lidé s pĤvodním názvem ůlina. MČla obavy o zbavení manžela penze a vyhoštČní z Prahy. 

„Živím svou rodinu jen duševní prací, ale považte, jak mohu psáti, když v mé hlavě plno 

starostí o skývu chleba straší jako těžká mlha.  Jak je mi bolno, když vidím své děti chodit 

v záplatovaných šatech vedle dětí bohatých rodičů!“60
 Jak Morava píšeĽ spala v té dobČ 

v plesnivé posteliĽ dČti byly podvyživené a churavČlyĽ nemČli co do úst. NČmec mČl dostat 

službu v BydžovČĽ coby mČstský duchodní, ale nic nebylo zatím jisté. NČmcová dokonce 

uvažovala o odcestování do ůmerikyĽ jako to udČlalo pár jejích pĜátel. S manželem  

se vztahy pomČrnČ stabilizovaly; snažili se vzájemnČ vycházet navzdory nekončící nepĜízni 

osudu. 5. záĜí 1Ř56 bylo Josefu NČmcovi oznámenoĽ že bude pĜidČlen k celnímu úĜadu  

do Salzburku. Do toho je ještČ Ř dní ve vazbČ za údajné nepokoje, které vzbudil  

na HavlíčkovČ pohĜbu. Nakonec byl ale umístČn ve Villachu Ěčesky BČlákuě v Korutanech, 

kam odjel 18. listopadu 1856. 

61 

Obrázek 2: Němcová se svými dětmi - zleva: Jaroslav, Karel, Hynek, Dora 

Mladší syn Jaroslav začal od Ĝíjna 1Ř56 chodit do reálky – veĜejné c. k. české hlavní 

školy v Praze v Panské uliciĽ protože posud ve škole dobĜe prospíval.62 Dcera Dora  

se nacházela delší dobu v PoĜíčí nad Sázavou na ozdravném pobytu. Syna Karla NČmcová 

                                                 

60 NċMCOVÁ: Korespondence II.Ľ Ň65. 
61 Zdroj: Novinky.cz: Lenka Bobíková: Josef NČmec – milující manžel i nebezpečný tyran slavné ženy. 
62 NċMCOVÁ: Korespondence II., s. 501. 
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plánovala zapsat do botanického kurzu v momentČĽ kdy by mČl nastoupit vojenskou službu, 

aby se jí tak vyhnul. 

SestĜe ůdéle do ZahánČ napsala NČmcová v listopadu 1856 dopis, ve kterém  

se svČĜuje o svém manželském životČ. Že se vdala pĜevážnČ z mladické nerozvážnosti a kvĤli 

pĜemlouvání matky a NČmceĽ ale brzy pochopilaĽ že mezi ním a manželem nikdy nezavládne 

opravdová harmonie. Je vdČčná poezii a svým dČtemĽ které jsou její štČstí v životČ. O muži 

píše: „Můj muž si mě nyní váží, ano miluje mě z celé duše – a kdyby bylo možné, aby v mém 

srdci znovu vypučela vychladlá úcta a láska, mohlo by vše probíhat dobĜe – ale bohužel – 

srdce si nedá poroučet –.“ NČmce manželka stále tČlesnČ pĜitahovalaĽ on ji však nikoliv. 

Vzpomíná na dČtství v RatiboĜicích. „Nikdo z vás nevidí milé RatiboĜice tak krásné jako já! 

Vy v nich vidíte jen prózu skutečnosti, mně zůstaly rájem! – Každý kámen, každou květinu 

vidím ještě, jaké byly, když jsem byla děvčetem, děvčetem plným fantazie – a Ty dítětem“63 

Syn Karel po témČĜ roce v Zaháni pĜemýšlíĽ kam by ještČ vycestoval na zkušenou. 

NČmcovi se ve Villachu líbí. PČkná krajinaĽ dobĜí lidéĽ celkem levnČ. Celá rodina NČmcových 

podle domovského práva z roku 1Ř4ř náležela nyní k obci VillachĽ bez ohledu na toĽ že by 

tam všichni skutečnČ bydleli.64 NČmec tam strávil i Vánoce toho roku. NČmcová s dČtmi je 

strávili s nynČjší domažlickou služkou Marií Langhammerovou v Praze odkázáni na štČdrost a 

soucit svých pĜátel. Díky darĤm nezĤstali o hladu. 

V tČžkém období 50. let potkala NČmcová Ĝadu nových pĜátel mladé generaceĽ kteĜí 

k ní vzhlíželi jako k emancipované nadané spisovatelce a hrdé vlastence. Musela si ale 

zároveĖ uvČdomovatĽ že sblížení s takto mladými lidmi je prchavé a ona stárne. PĜátelství 

s jinými naopak nadobro skončila kvĤli neshodámĽ napĜíklad s rodinou Rottovou. 

1.8 Poslední léta života 

Po Novém roce 1Ř57 se objevily u NČmcové pĜíznaky tyfu. Neustále kašlala a na tČle 

se tvoĜily vĜedyĽ trpČla prĤjmy a gynekologickými obtížemi. Tou dobou mČla rozpracované 

povídky SvČtlo a stíny a Žena z lidu. Pokud se alespoĖ trochu najedlaĽ byl to svátek. Syn 

Karel se v Zaháni zamiloval do své tety ůdélyĽ o čtyĜi roky starší. KvĤli neustálým starostem 
                                                 

63 NċMCOVÁ: Korespondence II.Ľ s. ň1ř. 
64 TamtéžĽ s. Ň56. 
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NČmcová celé noci proplakala. V červnu 1Ř57 došlo k jakémusi usmíĜení manželĤĽ psala mu 

mimo jiné: „Málokterá žena má tak v uctivosti manželskou důstojnost, jako já měla a mám, 

ale víru jsem v ní pozbyla záhy. Kde ji vidět? – Samá lež, klam, privilegované otroctví, nucená 

povinnost – zkrátka sprosťáctví. Moje srdce bažilo být velmi milováno, mně bylo lásky 

zapotĜebí jako květině rosy – ale darmo jsem hledala takovou, jakou já cítila.“ ZároveĖ ale 

dokládá: „Kdyby té lásky, té poesie ve mně nebylo, jakže bychom my spolu žili?  To však je 

pravda, že když jsi vzdálen, se mi zdáš pěknější a že po Tobě častěji si zatoužím.“65
 Byl to 

nejhezčí dopisĽ který mu kdy napsala. Díky pĜátelĤm NČmcové ĚČejkoviĽ PalackémuĽ Fričovi 

a jiným) mohla alespoĖ Dora studovat francouzštinu a hru na klavír a ze dne na den nČjak 

pĜežívali. Situace se ale nelepšilaĽ ba naopak. NČmcová dostala od domácích právní výpovČć 

a mČla pĜijít o všechen nemovitý majetek kvĤli nezaplacenému nájmu. Zachránila ji 

pĜíznivkynČĽ která částku vybrala od všech známých. PĜestČhovali se do dvou pokojĤ 

v ěeznické ulici u Karlova námČstí. VČrných pĜátel ale ubývalo; psala: „Pracujte, dělejte! 

Jim je snadno dělat! Myslejí, sprostáci, když švec může s hladovým žaludkem botu ušít, že 

spisovatel může román ukovat.“66
 NČmec ve Villachu zatím po poslední žádosti o pĜeložení 

rezignoval a pĜestal úplnČ chodit do práceĽ stávkoval. Byl psychicky na dnČĽ zažádal si 

v srpnu 1Ř57 o penzi a lékaĜem byl uznán tČlesnČ i duševnČ neschopný další práce. Tak byl 

1ř. záĜí 1Ř57 penzionovánĽ ročnČ mu až po roce pĜiznali dĤchod tĜi sta padesát zlatých.67 

Odjel poté do Zdic v okrese BerounĽ kde si mČl pĜivydČlávat u místního cukrovaru, a 

tam se mu dobĜe daĜilo. Na syna Karla zanevĜelĽ zatímco NČmcová mu posílala  

do ZahánČ vyčítavé dopisy – neozval se od roku 1Ř56 až do podzimu 1Ř57.68 Snažila se dávat 

dohromady Slovenské pohádky a povČstiĽ ostatnČ na Slovensko se chtČla ještČ vrátit. Situace 

se trochu ustálilaĽ dokonce se vrátila do společnostiĽ kde nastupovala nová generace se jmény 

jako Hálek a Neruda – i ti jí byli ochotni pomoci. Pak zase ale styky ustaly. NicménČ 

NČmcová se dala do práce. Vyšel Dobrý človČk a Chýše pod horami. 

NČmec se vrátil domĤĽ protože jeho zamČstnavatelé dostali strach. ÚĜady je totiž 

upozornilyĽ že se nemČl vzdalovat z bydlištČ. NadĜízení syna Karla ze ZahánČ poslali  

do zahradnictví v PostupimiĽ od pĜíbuzných v Zaháni nedostal na cestu vĤbec nic – NČmcová 
                                                 

65 SOBKOVÁ: Portrét Boženy NČmcovéĽ s. 16Ř. 
66 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 147. 
67 TamtéžĽ s. 14Ř. 
68 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 151. 
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mu celý podzim 1Ř5Ř shánČla po Praze šatstvo na zimu. Soužití s NČmcem bylo čím dál horšíĽ 

jak se svČĜovala Karlovi: „Sestárla jsem velmi; dokud táta doma nebyl, pracovala jsem více, 

ale teď je mi těžko, protože nemám upokojenou chvíli.“69
 Odjel pak v dubnu 1859 pracovat  

na zámek ve Velkých Dvorcích. Odjel i syn Jaroslav – kreslit pro odborný časopis hrady a 

kostely na Nymbursku – a Theodora do Domažlic. Karel se dostal koncem roku 1Ř5ř  

do Rájce nad Svitavou na skromné zahradnické místo. Vztahy mezi manžely se vyostĜily 

natolikĽ že NČmec vypracoval ň0. listopadu 1Ř5ř dokumentĽ ve kterém požaduje, aby 

NČmcová opustila jeho bytĽ bez nároku na finance. Jako dĤvody uvádí dlouhodobý odpor 

k jeho osobČĽ nedbalostĽ neuvážený život a nakládání s penČzi apod. Pak se zase rozmyslelĽ že 

odejde on. PĜitom zatímco se užíral tímĽ že žijí jen z jeho penČzĽ nemČla NČmcová na ŠtČdrý 

den opČt pro dČti a sebe více než kousek ryby a jedno jablko.70 Jejím nejčastČjším literárním 

žánrem byly opČt prosebné dopisy. Rodina potĜebovala zhruba šedesát až sedmdesát zlatých 

mČsíčnČĽ z toho NČmec dával asi tĜicet a zbytek všemožnČ dávala dohromady ona. Byla 

pĜesvČdčenáĽ že jí už moc času nezbýváĽ a jak dnes vímeĽ z jejích vleklých ženských chorob 

se opravdu rozvíjela rakovina dČlohy. Jaroslav mČl odjet 10. dubna na studie malíĜství  

do Mnichova. I na nČho už otec zanevĜel. NČmcová toho využilaĽ aby muži oznámilaĽ že  

se s Dorotheou stČhuje do domu s pĜíhodným názvem U ůrchy Noemovy. Situace se vyhrotila 

natolikĽ že NČmec manželku surovČ zbil. Zde se snažila pracovatĽ ale moc jí to nešloĽ jak byla 

psychicky i fyzicky už zcela vyčerpaná. PĜitom synĤm docházely finance; Karel se pĜesunul 

do zámku JezeĜí u Krušných hor. NČmec se nastČhoval k ní do Archy a peklo začalo znovu. 

Brzy kvĤli tomu dostali výpovČćĽ pĜestČhovali se do Mezibranské ulice na kraji Nového 

MČsta. Jaroslav si další studium malby nemohl dovolitĽ na cestu zpČt nemČl a prakticky  

se z nČj stal bezdomovec. Vrátil se nakonec zubožený do PrahyĽ kde si sehnal práci retušéra 

ve fotoateliéru. PĜijel i KarelĽ do košíkáĜského zahradnictví Klamovka. 

                                                 

69 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 157. 
70 TamtéžĽ s. 16Ň – 163. 
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71 I pro NČmcovi byl pĜelomový rok 1Ř61. Díky uvolnČní tisku NČmec získal 

v obnovených Národních listech práci administrátora.72 Jeho žena chĜadlaĽ musela mu platit 

za byt a stravu a upadala do apatie, neustále krvácela z pochvy. Když pĜišel NČmec s tímĽ že 

se pĜestČhují do domu U TĜí lip v ulici Na PĜíkopČĽ nelenilaĽ schovala ň50 zachovaných 

dopisĤ korespondenceĽ sbalila pár vČcí a hodlala vyrazit na venkov – dát se do poĜádku a 

pracovat. StČží utekla pĜed dalším incidentemĽ útočištČ našla u 

dávného zmínČného pĜítele DaĖka v Chlumci nad Cidlinou. 

Pak si najala pokojík v hotelu v Novém BydžovČĽ rodném 

mČstČ svého muže. MČla rozpracováno celkem 5 dČlĽ žádné už 

nedokončila. Dojata byla vyznáním úctyĽ které jí projevili 

studenti na místních studentských oslavách. To byl podnČt  

pro NČmceĽ který se chtČl smíĜitĽ ale bez výsledku. Nakladatel 

Antonín Augusta, se kterým konečnČ uzavĜela seriózní 

smlouvu na honoráĜe za vydávání jejích dČl, ji ubytoval  

v Litomyšli. Jenže plánované vydání Babičky se zadrhloĽ 

NČmcová byla vysílená na její úpravy a ůugustovi docházela 

trpČlivost. Najednou nikde nebyla vítaná. ů rakovina 

postupovala. Poslední mČsíce byla v izolaci od okolí a poslední dopis z Ĝíjna 1861 byl dosti 

pomatený. 

Na konci listopadu se objevil v Litomyšli manžel. Zaplatil všechny účty a NČmcovou 

v hrozném stavu odvezl do PrahyĽ kde ji obklopily všechny dČti. LékaĜi konstatovaliĽ že  

se nedá již nic dČlat. U lĤžka se scházeli i pĜáteléĽ kteĜí na ni již pĜed dlouhou dobou 

zanevĜeli. 21. ledna 1Ř6Ň odešla tišeĽ bez bolestí. Pokud bychom za rok narození považovali 

1820, nedožila se ani 4Ň let. Smrt vyvolala velký ohlas. Dramatik a spisovatel VítČzslav Hálek 

napĜíklad napadl český národĽ „že nechal svou velkou spisovatelku malodušně a tupě 

upadnout do bídy“.73 Realita byla však takováĽ že i jiní velikániĽ jako MáchaĽ Tyl či Havlíček 

dopadli neslavnČĽ bez pomoci. 

                                                 

71 Zdroj: Novinky.cz: Lenka Bobíková: Josef NČmec – milující manžel i nebezpečný tyran slavné ženy. 
72 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 171. 
73 Tamtéž, s. 188. 

Obrázek 3: Manžel Josef Němec 
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Boženu pĜežila i její matka TerezieĽ o rok. Manžel Josef NČmec ke konci života 

vybíral potravní daĖ v rodném Novém BydžovČ a zemĜel roku 1Ř7ř. Syn Karel se tam stal 

učitelem na vyšší hospodáĜské školeĽ po dalších Ň6 letech Ĝeditelem zemského pomologického 

ústavu v Troji u Prahy. Dožil se roku 1ř01. Jaroslav byl profesorem kreslení v OdČse a Ĝeditel 

gymnázia, studoval v USů a KanadČĽ zemĜel v roce 1ŘřŘ. Nejdéle žila dcera TheodoraĽ 

zemĜela až roku 1řŇ0. PĤsobila 46 let jako učitelka na dívčí škole v JičínČ.74 

2 Kompletní seznam tvorby 

V této kapitole nalezneme komplexní tabulku dČl a pĜíspČvkĤĽ které NČmcová 

publikovala nebo byly publikovány po její smrti Ětyto mají červenČ vyznačená dataě. PatrnČ 

žádná literatura totiž takový seznam neobsahuje, nejspíš nic obdobného není ani na internetu. 

Vše je vypracováno do tabulky Ĝazené chronologicky od nejstaršího. RelativnČ málo dČl vyšlo 

samostatnČĽ vČtšina byla pĜíspČvky v periodicích. Bylo velmi obtížné u nČkterých zjistit, kdy 

byla vydána, u jiných bylo uvedeno pro zmČnu více rokĤ vydání. Cestopisné pĜíspČvky jsou 

shrnuté zvlášť do tabulky pod názvem Národopisné a cestopisné obrazyĽ jak vyšly pozdČji 

knižnČ. Jejich seznam je umístČn pod tabulkou. ěada dalších pĜíspČvkĤ byla vydávána  

po smrti NČmcové. HlavnČ sbírky ze zápisníkĤĽ myšlenky apod. 

NÁZEV LIT. 
ÚTVAR VYDÁNO KDE VYŠLO 

Národopisné a cestopisné 
obrazy ze Slovenska 

cestopisné 
črty 

sbírka knižnČ 
1955 

všechny jmenované pod tabulkou 
vycházely v rĤzných periodikách 

Národopisné a cestopisné 
obrazy z Čech 

cestopisné 
črty 

sbírka knižnČ 
1951  

všechny jmenované pod tabulkou 
vycházely v rĤzných periodikách 

Slavné ráno báseĖ 1843 časopis KvČty 
Ženám českým báseĖ 1843 KvČty 
Moje vlast báseĖ 1844 KvČty 
DevČt kĜížĤ povídka 1844 časopis Česká včela 
Vodník báseĖ 1844 Česká včela 
Znamení báseĖ 1844 KvČty 
Touha báseĖ 1844 Česká včela 
HvČzda má báseĖ 1844 Česká včela 
Silný Ctibor povídka 1844 Česká včela 
Rousín ĚpozdČji název Rozkošě povídka 1844 Česká včela 
Národní báchorky a povČsti 1 - 7 pohádky 1845 - 1847 rozšíĜenČ 1 - 14 v letech 1854 - 1855 
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O prostonárodním léčení na 
Domažlicku 

cestopisná 
črta 1846/47   

Národní hádanky hádanky 1847 KvČty 
bezejmenné pĜíspČvky   1847 Pražské noviny 
bezejmenné pĜíspČvky   1848 - 1849 Národní noviny 
bezejmenné pĜíspČvky   1849 Národní noviny. Večerní list 
Baruška povídka 1853 kalendáĜ Koleda 
Dlouhá noc povídka 1846 Česká včela 
Domácí nemoc povídka 1846 Česká včela 
Obrázek vesnický povídka 1847 Česká včela 

HospodynČ na slovíčko povídka 1848 Moravský národní list ĚpĜíloha 
Moravských novin) 

bezejmenné pĜíspČvky   1849 -1861 Nový i starý vlastenecký kalendáĜ na 
rok PánČ … 

Čertík povídka 1851 Moravský národní list ĚpĜíloha 
Moravských novin) 

Viktorka pohádka 1852 kalendáĜ Koleda 

Kávová společnost satirická 
próza 1855 časopis Rachejtle ĚVáclav ČenČk 

Bendl) 

Čtyry doby povídka 1855 rukopisný sborník pro r. 1856 pro J. 
V. Friče 

Pohádka o kohoutkovi a slepičce pohádka 1855 ŠtČpnice 

Karla povídka 1855 almanach Perly české 

PomnČnka šlechetné duši 
(Rozárka) povídka 1855 časopis Poutník z Prahy 

Sestry povídka 1855 almanach Lada Nióla 
O dvanácti mČsíčkách pohádka 1855 almanach Lada Nióla 

Babička novela 1855, opravená 
1862 vydáno samostatnČ 

Výklad historie satirická 
próza 1855 časopis Rachejtle ĚVáclav ČenČk 

Bendl) 

Pohorská vesnice novela 1856 Bibliotéka českých pĤvodních 
románĤ; ve dvou dílech 

Divá Bára povídka 1856 kalendáĜ Česká pokladnice 
Zklamaná nadČje pohádka 1856 Zlaté klasy 
Lesní ženka pohádka 1856 Zlaté klasy 

Chudí lidé povídka 1857 časopis Poutník z PrahyĽ kalendáĜ 
pro r. 1857 

Matka… hrajíc si s 
nemluvĖátkem Ĝíkadla 1857 ŠtČpnice 

Zábavky dČtské Ĝíkadla 1857 ŠtČpnice 
V zámku a v podzámčí novela 1857 kalendáĜ Koleda 
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Slovenské pohádky a povČsti 1 - 
10 sbírka 1857 - 1858 vydáno samostatnČ 

Dobrý človČk povídka 1858 časopis Posel z Prahy 
Chyže pod horami povídka 1858 almanach Máj 
Slovenské popČvky popČvky 1858 ŠtČpnice 

Srbské pohádky ze sbírky 
VukaKaradžiće 

pĜeklad 
pohádek 1858 kalendáĜ Koleda 

bezejmenné pĜíspČvky   1858 Památky archeologické a místopisné 
ZpČvánky popČvky 1859 ŠtČpnice 

Vánoční hra slovenských 
chlapcĤ 

cestopisná 
črta 1859 ŠtČpnice 

Kraje a lesy na Slovensku cestopisná 
črta 1859 Živa 

Pan učitel povídka 1860 kalendáĜ Sborník 
bezejmenné pĜíspČvky   1860 Obrazy života 

Obrazy ze života SlovákĤ cestopisná 
črta 1858 Posel z Prahy 

Starobulharské prostonárodní 
názvosloví hvČzd 

cestopisná 
črta 1860 Živa 

O Pánu bohu 1 - 10 pohádky 1863 Sebrané spisy 
Nemušti jazyk 

pohádky 1890 Sepsané spisy 

DČvojkaĽ vdovice a puštČnice 
Dnes mnČĽ zítra tobČ 
DČvojka rychlejší konČ 
Poklad 

Starobulharské prikazky o 
DČdo-gospodu 1 - 3 

Luzná nemoc báseĖ 1911 OsvČta 
Urozený a neurozený povídka 1919 Sebrané spisy 
Cesta z pouti povídka 1926 Časopis pro moderní filologii 

Zápisky z cesty na KokoĜín cestopisná 
črta 1950 Marginálie 

Zápisy z cesty do Sliače cestopisná 
črta 1950 Lidové noviny75 

  

                                                 

75 FORSTĽ VladimírĽ JiĜí OPELÍK a Luboš MERHůUT Ěeds.). Lexikon české literatury: osobnostiĽ dílaĽ 
instituce. Praha: Academia, 2000. ISBN 80-200-0468-8. 
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2.1 Národopisné a cestopisné obrázky z Čech 

 Obrazy z okolí domažlického 

 Selská svatba v okolí domažlickém 

 Dopisy z lázní Františkových 

 Koncert v Domažlicích dne 6. ledna 

 Z Domažlic 

 Obrázek z okolí domažlického 

 Selská politika 

 Ze Všerub 

 Z Neumarku 

 Od Domažlic 

 HospodynČĽ na slovíčko 

 Královské hraniční mČsto Brod v lese v BavoĜích 

 DČtské hry 

 Národopisné drobnosti 

 ZaĜíkávací formule mezi lidem českýmĽ a jak se od nemoci pomáhá 

 Hry76 

2.2 Národopisné a cestopisné obrazy ze Slovenska 

 Vzpomínky z cest po UhĜích 

 Z Uher 

 Uherské mČsto ĚĆarmotyě 

 Obrazy ze života slovenského – domácí život 

 Kraje a lesy na Zvolensku 

 Poslední medvČd na ČerchovČĽ u Chodova nedaleko Domažlic a honba na medvČda na 

PolhoĜe v GajdošovČ potoku na Slovensku 

 Slovenské starožitnosti 

 Starožitné památky v PodhoĜí Buku v Stolici Boršódské 

                                                 

76 NċMCOVÁĽ Božena: Národopisné a cestopisné obrázky z Čech. 1.vyd. Praha: Československý spisovatelĽ 
1951. 231 s. 
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 HryĽ hádankyĽ písnČ a Ĝíkanky77 

3 Vztah k venkovu 

Ve vztahu k venkovu jsou vytyčeny stČžejní oblastiĽ jimž se Božena NČmcová  

ve svých dílech vČnovala. Korespondují s obsahy a okolnostmi vzniku čtyĜ dČlĽ která jsou 

v práci popsána. Danými lokalitami jsou Náchodsko, Chodsko, Nymbursko a Slovensko. 

PoĜadí není náhodnéĽ vzniklo seĜazením od nejstaršího místa pobytu po nejmladší. O obsahu 

nČkolika vybraných dČl je napsáno níže. Nyní se pokusíme zachytit skutečné vnímání daných 

oblastíĽ pĜičemž primárním zdrojem je zmiĖovaná osobní korespondence NČmcové, vydaná 

ve čtyĜech svazcíchĽ druhým zdrojem jsou pĜíspČvky – poznatky, které sepisovala a rozličnČ 

vydávala, aby svými „objevy“ neznámého folkloru mohla obohatit i další lid. Jako 

doplĖujícím vzorem jsou další národopisné knihyĽ které dotváĜí obraz tehdejší doby a místa. 

Každá oblast svou specifickou etnografiiĽ vždy se jedná o regionální dČjiny. V 19. 

století stavovský a feudální Ĝád neumožĖovalĽ aby se činnost venkovského poddanského 

človČka rozvíjela i na jiné pole pĤsobnostiĽ než byla rodina a domácnost.  

„V tomto, do světnice a chléva a do polí a pastvin uzavĜeném dění je nutné hledat pravou a 

nejosobitější tváĜ dějinné vesnice, neboť zde mohl sedlák i selka, chalupník, podsedek  

i podruh plně se rozvíjet a vládnout nad věcmi, žít bez zásahu zvenčí, zde v těchto činnostech 

a ve svém lidovém duchovním životě mohli se všichni cítit daleko svobodnější než  

za hranicemi své duše a svého statku.“78
 Vesnice se často orientovala jen sama na sebeĽ pokud 

se nejednalo o velký zásah jako napĜíklad válkyĽ dalo by se ĜíctĽ že si žila svým vlastním 

životem. SilnČ ji určovaly její tradiceĽ zvyky a historie. Významný historik František Kutnar 

toto označuje termínem „dČjinná tváĜnost české vesnice“.79 Život vesnice je cyklický a plyne 

pomaleji než ve mČstČ. PĜitom je ale ovlivnČn vyššími hospodáĜskýmiĽ národnímiĽ 

společenskými a jinými kontexty. Na jednotlivé dČjiny tudíž nelze nahlížet bez jejich uvážení. 

                                                 

77 NċMCOVÁĽ Božena: Národopisné a cestopisné obrazy ze Slovenska. 1. vyd. Praha: SNKLHU, 1955. 392 s. 
78 BENEŠĽ ZdenČk. Venkov v historickém myšlení Františka Kutnara. Ruralismus, jeho koĜeny a dČdictví. in: Z 
Českého ráje a Podkrkonoší: vlastivČdný sborník. Semily: Státní okresní archiv Semily, 2005, s. 196 – 197. ISSN 
1211-ř75x. Dále jen BENEŠ: Venkov v historickém myšlení F. Kutnara. 
79 TamtéžĽ s. 1ř7. 
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3.1 Náchodsko (dílo Babička) 

Vzpomínky na Náchodsko se v jednom liší od ostatních ň oblastí pobytu NČmcové. 

V lokalitČ kolem východočeských RatiboĜic totiž NČmcová prožila své dČtství a dospíváníĽ 

nejhezčí období svého života. Ke vzpomínkám z této doby se vracela po celý svĤj životĽ 

inspirovaly ji k napsání nejznámČjšího díla – Babičky. Na rozdíl od ostatních oblastí je proto 

tato kapitola sestavená trochu jinak – jako popis toho, jak to v RatiboĜicích skutečnČ vypadalo  

ve zmínČné dobČ. O osudech pĜedobrazĤ jednotlivých „hrdinĤ“ si poté Ĝekneme více 

v kapitole Babička. 

„Božena Němcová pravdivě líčí život na Náchodsku v době rozpadajícího se 

feudalismu prvních tĜí desetiletí XIX. věku. Babička žije způsobem svých pĜedků, peče doma 

chléb, spĜádá len, pro každou životní situaci má své východisko na základě poĜekadla.“80
 

Obyvatelé jsou všichni katolíciĽ jiná vyznání se neobjevují. Slaví všechny kĜesťanské svátky a 

chodí pravidelnČ do kostela. Vrchnost jim vládne vlídnou rukou. Jako jediný zdroj vzdČlání je 

školaĽ kterou ale dČti navštČvují nepravidelnČ. Vesničané nemají ponČtí o politickém dČníĽ  

o probíhajícím národním obrození. Jazyk pĜevažuje nČmecký. Z národopisného hlediska není 

v Babičce nicĽ co by se vyloženČ vymykalo realitČ. Popisuje tradice a zvyky z celého roku tak, 

jak si je pamatovalaĽ či jak jí je vyprávČli známí z té lokality. Všechny situace a vztahy nebyly 

ale zdaleka tak harmonickéĽ jak je líčí. RealističtČjší podání nalezneme napĜíklad u ůloise 

Jiráska.81 

Babička nebyla jediné díloĽ ve kterém NČmcová vzpomínala na Náchodsko. 

V Národopisných obrazech z Čech najdeme pasážeĽ kdy domažlické zvyky pĜirovnává k tČm 

náchodskýmĽ konkrétnČ jedenáctý dopisĽ v nČmž objasĖuje oslavy jejích nejoblíbenČjších 

svátkĤ – Velikonoc: Na Smrtelnou nedČli začínali vynášením smrtky. NejdĜíve ji patĜičnČ 

ustrojiliĽ kolem krku mČla vČnec z výdumekĽ což jsou vyfouknutá vajíčka. Poté s heslem ‚Smrt 

nesem ze vsi, nové léto do vsi‘ ji odnesli k Ĝece ÚpČĽ kde ji zase odstrojili a do vody hodili 

s Ĝíkadlem: 

  

                                                 

80 ŠģLů: Sen o ratiboĜickém dČtstvíĽ s. ř1. 
81 TamtéžĽ s. řň. 
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„Smrt plave po vodě, nové léto k nám jede, 

léto, léto, léto, kdes tak dlouho bylo? 

U studánky u vody, ruce, nohy mylo. 

Fiala, růže kvésti nemůže, 

až jim Pánbůh zpomůže. 

Svatý Petr z ěíma pošle flaši vína, 

abychom se napili, Pána Boha chválili. 

V blízkém Žernově a Zliči měli podobné zvyky. Děti si poté pohrály ‚Slunéčko a 

měsíček‘ a ‚Čukababu‘ a šly domů. Na květnou neděli babička natrhala proutky „kočiček“ a 

každé dítě muselo jeden sníst, aby je pĜes rok nebolelo v krku. Odpoledne pak pletly 

dynovačky, neboli pomlázky.“82
 

Co se týče života na náchodském panstvíĽ do jisté doby tam byly pro lid celkem 

pĜíznivé podmínky. Otec KateĜiny ZaháĖské vévoda Petr Kuronský byl osvícenec. ůčkoliv 

nebyla doposud zrušena robotaĽ k čemuž mČlo dojít patentem císaĜe Josefa II. už v roce 1790, 

Kuronský svým kontraktem robotní povinnost snížil. Založil také fond zvaný „Dar Petra, 

vévody Kuronského“ určený k potĜebám poddaných. Do roku 1ř11 v nČm bylo na 70 000 

korun. V roce 1Ř00 ale zemĜel a panští úĜedníci už tak milostiví nebyli. ZvláštČ když KateĜina 

nebyla pĜítomna. Zejména vrchní komisaĜ Václav EssenterĽ který ukládal nemilosrdnČ plnou 

robotu a placení. Do obcíĽ které odmítly robotovatĽ posílal vojsko. Robota byla úplnČ zrušena 

až v roce 1Ř4Ř. To zde již NČmcová dávno nepobývala. 

Oblast také často sužovaly povodnČ zpĤsobené rozlitou Ĝekou Úpou. NČmcová  

se o nich zmiĖuje i v Babičce. Sama si totiž pamatovala povodnČ z let 1829 a 1834. Doslechla 

se i o nejničivČjší vodČ z roku 1843, kdy podle dochovaného záznamu sebrala mnoho chalup 

v České Skalici.83 

                                                 

82 NċMCOVÁ: Obrazy z okolí domažlickéhoĽ s. 4ř. 
83 MÜHLSTEINĽ Ludvík. MÜHLSTEINOVÁĽ Lada. Kraj mládí Boženy NČmcové. Ň. opr. vyd. Česká Skalice: 
Muzeum Boženy NČmcovéĽ 1980. 
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3.2 Chodsko (dílo Pohorská vesnice) 

Ň0. záĜí 1Ř45 se Božena NČmcová s rodinou stČhuje do Domažlic. Zde pobývá další 

dva roky. Už v Ĝíjnu si své pĜítelkyni KateĜinČ LauermannovéĽ dceĜi Josefa JungmannaĽ 

stČžujeĽ že nemáĽ s kým by promluvila. MČsto Domažlice se jí zdá špinavéĽ nepČkné. Byt mají 

vlhký a dČti v nČm stonají. Panstva je v Domažlicích málo, a to, které je, si hraje na honoraci. 

Lidé jsou jinak dobĜíĽ ale rázní. Málokdo rozumí z mČsťanĤ nČmeckyĽ ale pĜesto „ve školách 

trapí navzdor tomu děti tak němčinou, že se jim div v hlavě nepojurdí!“84 

Brzy se pĜi svých vycházkách do PetrovicĽ či vyjížćkách do Koutu na ŠumavČ a 

KdynČ dostává do styku i s venkovským lidem. České okolí obklopené NČmci ji fascinuje; 

stejnČ tak zachovalé zvyky a náĜečí – o dialektu napsala: „Ale ta Ĝeč zde, to je poklad! Mě to 

okolí české mezi těmi Němci vůkol pĜichází, jako nějaké zaklené údolí.“85 V únoru už ale  

z NČmcové patrnČ vyprchalo jakési prvotní nadšení. PíšeĽ že česky podle ní mluví jen proto, 

že neumí nČmecky. O národním cítČní nevČdí nicĽ nejsou vzdČlaní – což ani být nemohouĽ 

protože tam nejsou kvalifikovaní učitelé; učí i Ĝemeslníci. 

To brala jako popud a začala s osvČtou. Snažila se navázat kontakty s usedlíky a  

u sedlákĤ to vzbuzovalo spíše nedĤvČru. Nabízela jim vykání místo onikáníĽ vyptávala se  

na všechno možnéĽ nabízela pĤjčování knih. V té dobČ to pro lidi pod nadvládou nČmeckých 

úĜedníkĤ bylo nČco nezvyklého a jen nČkteĜíĽ a to pomaluĽ chápaliĽ že za tím není nic 

špatného. KvĤli zmínČným knihám se také na dlouhá léta zadlužila u nakladatele Pospíšila. 

Vnímala také chudobu místních lidíĽ KarolínČ StaĖkové psala: „VěĜ, že by mnohý rozmazlený 

panský psík nežral to, co ta chudina jíst musí, a ještě se ani takové potravy dosyta nenají  

O ta spravedlnost, ta láska kĜesťanská!“86 

Starosti jí dČlalo pĤsobení jezuitĤ. Dva tam pĤsobili na lidi takĽ že jimi manipulovali a 

pĜivádČli je na mizinu. Jezuité se do Čech dostali do habsburské monarchie opČt právČ v dobČ 

narození NČmcovéĽ a pĜestože se v Čechách poblíž Teplic usadili až roku 1853, jejich zástupci 

se leckde vyskytovali již dĜíve. 

                                                 

84 NċMCOVÁ: Korespondence I.Ľ s. 33. 
85 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 4Ň. 
86 TamtéžĽ s. 48. 
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Díky své čilé aktivitČ v oblasti sbírání lidové slovesnosti od bĜezna 1ř46 vycházely 

v HavlíčkovČ České včele Obrazy z okolí domažlického. Reakce domažlických ale nebyla 

nikterak vybíravá. PĜítelkyni Čelakovské NČmcová v dopise sdČlujeĽ že musí lépe volitĽ co  

do Včely odešleĽ neboť mČšťané se cítili v jejím podání zesmČšnČniĽ dokonce její rodinČ 

vyhrožovali pod jejich okny bitím. „Jen to se zmíním, že bych skrze ty „obrazy“ málem  

od zdejších pánů měšťanů bití dostala, a to proto, že jsem napsala, tovaryši že okna tlučou, že 

spávali za starodávna nazi a že jsou po tu dobu pověrečni! Ó sprostnost! Nejdu ani krok, 

kromě do vesnic, a o ty zdejší honorace se pranic nestarám. Jsou to šosáci!“87 

A tak vskutku chodila jen za venkovanyĽ které pokládala za upĜímné a rozumné lidi. 

V dopise Karlu RojkoviĽ vlastivČdnému spisovateliĽ se zmiĖuje o tomĽ jak se ona a její muž 

museli témČĜ vyvarovat veĜejného života kvĤli hrubiánství. Havlíček se ve Včele NČmcové 

zastal svým projevemĽ mČšťany Domažlic ujišťovalĽ že obrazy slouží ke cti a mČsto má tento 

stavĽ jak jej NČmcová zachytilaĽ pĜekonat.88 NČmcová se nedalaĽ využívala naplno své styky a 

množící se pozváníĽ chodila v prĤvodechĽ účastnila se místních tradicĽ slavností – o čemž  

se více dočteme ve zmínČných Obrazech níže. Nelenila si napĜíklad pĤjčit kroj nebo naučit se 

pĜedzpívávat lidové písnČ.89 Našla si také pĜíznivceĽ kteĜí pro ni lidovou slovesnost sbíraliĽ 

jako byl Jan Mrákota, slepý synovec starosty Medákova (dnes Mrákov). Získávala tak 

materiály nejenom pro svoje folkloristické pĜíspČvkyĽ ale i pro první venkovské povídkyĽ jako 

Dlouhá noc nebo Vesnický obrázek.90 

O svých poznatcích informovala také pĜáteleĽ napĜíklad Janu ŠpottoviĽ pražskému 

lékaĜiĽ zasílá poznatky o domažlickém lidovém léčitelství. Místní lidé často pĜechází své 

chorobyĽ vČĜí v pomoci Boha a pĜedevším čerpají zkušenosti z herbáĜĤ. HlavnČ ženy znají 

výbornČ všelijaké bylinky a jejich využití. Každá ves má svou bylinkáĜku. Moderním lékaĜĤm 

lidé nevČĜíĽ bojí se je volat pro nedostatek penČz nebo pro nedĤvČru. Pokud pĜece pĜijde, 

stejnČ vČtšinou nedají na jeho diagnózu a pokyny se neĜídí. NČmcová si u místních venkovanĤ 

patrnČ získala dost dĤvČry. Jak sama píšeĽ bylo jí Ĝečeno: „Co zavání městem, tomu nevěĜíme, 

ale vy jste, paní výjmínka.“91 K dopisu NČmcová pĜiložila samostatnou pĜílohuĽ která  

                                                 

87 NċMCOVÁ: Korespondence I.Ľ s. 41. 
88 Tamtéž, s. 297. 
89 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 4ň. 
90 TamtéžĽ s. 44. 
91 NċMCOVÁ: Korespondence I.Ľ s. 4ň. 
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se dochovala. Rady jsou skutečnČ velice zajímavé a dnešnímu človČku velmi úsmČvné.  

Ze sedmi bodĤ k zimnici je nemocnému doporučeno napĜíkladĽ aby mu nČkdo na krk zavČsil 

umoĜenou zelenou žábuĽ kterou má nemocný nosit zašitou v pytlíčku na krku ř dníĽ aniž by 

vČdČlĽ co na krku nosíĽ pĜičemž se má pravidelnČ modlit. Pakliže spíĽ údajnČ pomáháĽ pokud 

mu nČkdo s výkĜikem vylije hrnec studené vody na hlavu. Na lámání v končetinách neboli 

„trolení v oudech“ údajnČ zabírá nosit pod koleny hovČzí stĜeva napuštČná terpentýnem. Proti 

souchotinám pomáhá jíst kočky. Podrobný je ještČ návod na bradaviceĽ kdy jeden z bodĤ 

obsahuje raduĽ aby postižený chodil po devČt dní na hĜbitov a svými bradavicemi stíral rosu 

z devíti hrobĤ.92 

Díky zaznamenání stovek povČrĽ zvykĤ či domácích léčení neustále narážela  

na nedostatek vzdČlanosti a určitou omezenost a nevČdomost místních venkovanĤ. „Lid byl 

pod nadvládou německých úĜedníků, propagandou jezuitů a nízkou úrovní školství držen 

v takové tuposti, že svou duševní bídu ani necítil“ – vyznívalo z její korespondence 

s Čelakovskou.93 

Od podzimu 1Ř47 NČmcovi pĜebývali ve VšerubechĽ nČmecky NeumarkuĽ jak je již 

psáno v životopisné kapitole. NČmcová si nadále dopisuje s českými intelektuály. NapĜíklad 

Františkovi Palackému popisuje české a nČmecké názvy osad na Domažlicku. Čelakovský  

se zase zajímá o chodskou populaciĽ pozdČji už z nového bydlištČ v Nymburce mu vypisuje 

poznatky a všelijaká pojmenováníĽ které Chodové užívají. ZmiĖuji nČkteré výrazyĽ vČtšinČ 

dnešních lidí neznámé: chutě = spěšně; cintovat se = zimou se tĜást; vorbička = klika u dveĜí; 

kolmaha = kolečko na vezení; Ĝimpuchy = zkažené švestky; kocmoud = bramborová kaše; 

lichva = drůbež; modráčky = rostlina chrpa.94 Sami sebe nazývají BuláciĽ BulkyĽ ale radČji 

mají Chodováci. Na to pak odpovídá ČelakovskýĽ že považuje název Buláci za odvozený  

od polských osadníkĤĽ kteĜí pĜišli za knížete BĜetislava. Pravdu ale nemČl. 

Popisuje mu také detaily na místních krojích. PĜidává rĤzná poĜekadla užívaná  

na Chodsku; napĜíklad: To je lidu, jako by vlákno táhl. Na jeho slovo může skály zakládat. 

Pod nohou ho pálí. Muzika je poloviční zdraví. A dále pĜísloví: Pozdě pĜicházející, kosti 

jídající. Jaký kroj, tak se stroj. Která bohatá, ta koza rohatá. Publikuje pohádkyĽ které slyšela 
                                                 

92 NċMCOVÁ: Korespondence I., s. 296. 
93 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 45. 
94 NċMCOVÁ: Korespondence I.Ľ s. ř6. 
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od BulákĤĽ jako Chytrá horákynČ nebo ČertĤv švagr. Dále rĤzné hádanky či dudácké písnČ. 

Povahou je tamČjší lid veselé mysliĽ upĜímnýĽ neohroženýĽ stĜídmýĽ poctivý a pohostinný. 

Jsou ale velmi nedĤvČĜiví, tvrdohlaví a pomstychtiví. 

V revolučním roce 1Ř4Ř NČmcovi čelili opČt tvrdému nátlaku ze strany domažlických 

mČšťanĤ. Za článek „Blanka ze Šumavy“ v Pražských novináchĽ jehož ani NČmcová nebyla 

autorkouĽ bylo NČmcovi znovu vyhrožováno výpraskem. Jeho i manželku potom vykázali 

z mČsta.95 

ůloisi VojtČchu Šemberovi pak až v listopadu 1Ř51 na jeho žádost psala velmi obsáhle 

zvláštnosti jazyka z pobytu na Náchodsku a Domažlicku. Šembera byl pĜítel F. M. Klácela, 

literární historik a filologĽ profesor na vídeĖské univerzitČ. Zde jsou pro ilustraci pouze 

nČkterá slovaĽ jejich výčet je v samotném dopisu nČkolik stran dlouhý. První je uveden výraz  

po DomažlickuĽ druhý po NáchodskuĽ kde NČmcováĽ jak vímeĽ vyrĤstala. 

 škadlen = pĜadeno 

 plena = loktuška 

 děvka = ďouče 

 calty = vánočky, pletenice 

 bečváĜ = bednáĜ 

 čtání = čtení 

 na červené vejce = Velkonoce 

 padák = dvéĜe 

 misník = polička (na talíĜe) 

OstatnČ spoustu výrazĤ najdeme ve stČžejních dílechĽ kde jsou k nim vždy 

vysvČtlivky. NČmcová umČla hravČ zakomponovat zvláštnosti jednotlivých náĜečíĽ které 

postĜehlaĽ do svých beletristických dČl. Velké rozdíly kromČ slov samotných jsou také 

v rĤzných názvech nebo ve skloĖování.96 

                                                 

95 NċMCOVÁ: Korespondence I., s. 309. 
96 Tamtéž, s. 214 a 344 – 352. 
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Chodsko je národopisná oblast odvozující svĤj název od ChodĤ a jejich potomkĤ. 

Člení se na Dolní – blíž k Domažlicím – a Horní – kolem Klenčí pod Čerchovem. Chodové 

byli ve stĜedovČku privilegovaní poddaní pohraničních královských panství v Českém leseĽ 

kteĜí chránili zemské hranice. Jejich název Buláci vznikl skutečnČ z jejich mluvy „já su bul“ 

místo „já jsem byl“. SpeciálnČ domažličtí Chodové si zachovali výraznou svébytnost své 

vlastní lidové kulturyĽ díky čemuž se právČ v 19. století stali objektem národopisného zájmu, 

jako u NČmcové. Ta pĜi svých návštČvách dala základy studiu této oblasti a kultury a poskytla 

mnoho cenného materiálu i pro další badatele.97 

3.2.1 Obrazy z okolí domažlického 

O svém pobytu na Domažlicku psala NČmcová do Prahy dopisy, které byly 

publikovány. V této práci je zaĜazen výĖatek z nich, protože je to také jeden z aspektĤĽ jenž 

ilustruje její vnímání na venkov. Začaly vycházet v listopadu 1845 v Tylových KvČtech jako 

Obrazy z okolí domažlického s podtitulem Z pĜátelských dopisĤ Boženy NČmcové. Od bĜezna 

1846 pak vycházely v HavlíčkovČ České včeleĽ poslední byl vydán v srpnu téhož roku. Tímto 

se projevila také jako publicistka. KromČ spousty posbíraných dojmĤ obsahují dopisy také 

srovnání s ratiboĜickými zvyklostmi. Z poznatkĤ NČmcové dokonce pozdČji vycházel i ůlois 

Jirásek, který napsal román Psohlavci podle pĜíbČhuĽ jejž poprvé zaznamenala právČ 

NČmcová. NČmcové se tedy podaĜilo jednak zviditelnit originální a nezamČnitelné chodské 

zvyky a tradice a zároveĖ v Chodech samotných vzbudit lásku k vlasti.98 

PĜedmluvu k vydání z roku 1912Ľ jež jsem četlaĽ napsal ůrne NovákĽ český literární 

historik a kritik, významný bohemista pĜelomu 1Ř. a 1ř. století. TenĽ mimo již výše sdČlenéĽ 

píšeĽ že na rozdíl od ostatních autorĤ své doby se NČmcová nebála hovoĜit o povČrčivosti a 

nedostatečném vzdČlání všech vrstev obyvatelstvaĽ které zapĜíčiĖují sociální útisk. ůni o tomĽ 

jak omezené se jí jeví mČšťanské obyvatelstvo. Snažila se probudit národní uvČdomČníĽ avšak 

to mČlo spíše opačný účinek. MČšťanstvo se proti ní vzbouĜiloĽ když o nČm napsala do novin. 

                                                 

97 Etnografický atlas ČechĽ Moravy a Slezska. IVĽ Etnografický a etnický obraz ČechĽ Moravy a Slezska Ě1500-
1900) : národopisné oblasti, kulturní areály, etnické a etnografické skupiny / Richard JeĜábek ... [et al.] ; eds. JiĜí 
WoitschĽ František Bahenský . Praha: Etnologický ústav ůkademie vČd České republikyĽ Ň004. Řř s. 
98 Božena NČmcová: Obrazy z okolí domažlického. Digitální knihovna MZK. [online]. [cit. 1970-01-01]. 
Dostupné z: http://kramerius.mzk.cz/search/i.jsp?pid=uuid:26aeafab-9e1c-11e0-a742-
0050569d679d#monograph-page_uuid:26c6f29c-9e1c-11e0-a742-0050569d679d 
Dále jen NċMCOVÁ: Obrazy z okolí domažlického. 
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Lépe ale pochodila u venkovanĤĽ s nČkterými se spĜátelila a jejich společnost jí byla velmi 

milá. ŠíĜila v nich národní uvČdomČníĽ napĜíklad pĤjčovala české knihy a informovala  

o událostech veĜejného dČní. Na oplátku získávala znalosti ze všech oblastí jejich kultury. 

BedlivČ sledovala bohatý lidový život. Díky tomu ale také upouštČla od pohádek a začala psát 

povídkyĽ které byly bližší reálnému životu. 

Už z pĜíjezdu na západ mČla NČmcová pČkné dojmy. Za Plzní se vyskytla mezi NČmciĽ 

ale venkované byli srdeční Češi. NČmcové se líbí jejich Ĝeč. Každý zvyk si lidé transformují 

v legendy nebo pohádky. Brzy po pĜíjezdu zavítala k ženČ místního rychtáĜe Marii Borové,  

se kterou si pozdČji hojnČ dopisovala. Dle jejího vyprávČní dopodrobna popisuje pĤvodní 

bulácký kroj. O nČm se zmiĖuje i ve své korespondenci: „Tu nosí ženská jednu sukni, a ještě 

neškrobenou, šaty ouzké, po několika letech musí být pět škrobených sukeň, obruč, vata a půl 

sta kostic; tu krátké šaty, tu se ulice metou, a tak je to poĜád čím dál tím hůĜ.“99
 

„Na Chodsku pĜežil lidový oděv až do 20. století, v některých vsích jsou zvláště ženy 

kroji věrné dodnes. Kroj má prostý, horský ráz. Pro mužský oděv je typický polodlouhý kabát 

bez límce a tradiční plstěný širák - klobouk s širokou krempou. Symbolem Choda je čakana - 

dlouhá hůl nahoĜe opatĜená sekyrkou - pozůstatek kroje někdejších strážců zemských hranic. 

Základem ženského oděvu je do varhánků skládaná vlněná sukně. Živůtek a košile bývaly 

pĜekryty dvěma šátky. Šátek na hlavě se vázal v týle a jedním koncem splýval dopĜedu. Vdané 

ženy si nasazovaly čepce, tzv. koláče.“100 

V dalším dopise NČmcová již popisuje domažlické zvykyĽ pro ilustraci popíšu koledu. 

Koleda se slaví 25. prosince. Dívky od hospodynČ dostanou každá tak zvanou hnětankuĽ což 

je velký koláč zadČlaný máslem a smetanou se skoĜicí a rozinkami. Večer se pak dívky sejdou  

se svobodnými chlapci na pálení a hnětanku jim dají k vodce. Oni jim zato koupí housku a 

jablko. Poté je zábava s muzikouĽ každý se opijeĽ dívky i chlapci. Jiným častým zvykem jsou 

pĜástvy a draní peĜí. U toho se peče pučálka – smočený a pak upražený a pepĜem posypaný 

hrách. Vždy je u toho veselá společnost.101 Lidé jsou smČlíĽ srdeční. Je tam mnoho sirotkĤĽ 

pročĽ to nevysvČtluje. ůle navzdory tomuĽ že je všude chudoba, se nekrade. Po výplatČ se pak 

                                                 

99 NċMCOVÁ: Obrazy z okolí domažlickéhoĽ s. ŘŘ. 
100 Etnografický subregion Chodsko. Folklorní sdružení České republiky. [online]. 24. 2. 2005 [cit. 2016-05-11]. 
Dostupné z:http://archiv.fos.cz/encyklopedie/objekty1.phtml?id=122574 
101 NċMCOVÁ: Obrazy z okolí domažlickéhoĽ s. ň1. 
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zaplní celé hospody. Snad v tom jediném spatĜuje rub pĤvodního lidového života – v opilství, 

rvačkách a hýĜení.102 

Mezi lidmi se traduje mnoho povídekĽ nejoblíbenČjší jsou pochopitelnČ krátké a 

vtipné.  Sedlák vČtšinou vystupuje jako vychytralá osobaĽ zatímco sousedi BavoĜi a NČmci 

jsou zesmČšĖováni. ZmiĖuje se o tomĽ co místní tancují – polku, štajriš, zelenák, obkročák a 

tĜínožku – všechny tance podobné vrtáku. Potom dupavou, houpavou, hrozičku, ševcovskou a 

kolečko. Všichni mají hudební sluch a výbornČ drží takt. Kolečko je tanec nejstarší; šest 

chlapcĤ a dívek naproti sobČ tancují rychle do kolečkaĽ dokud to nevydrží a vpĜedu se chytí. 

Pro místní je muzika dudákĤ a houdkůĽ což jsou houslistéĽ jako lék. Takovou lásku a zápal  

pro tanec a muziku NČmcová prý nikde nevidČla. Každý tanci obČtuje spánekĽ zdraví a snad  

i život. 

Co se týče fyzických znakĤĽ muži bývají urostlíĽ štíhlíĽ mají podlouhlé tváĜeĽ tmavé oči 

a vlasyĽ nejčastČji černéĽ nakrátko stĜižené. Ženy se zdají malé, slabé, ale zastanou spoustu 

práce. Mají nevýrazné tváĜeĽ ale krásné oči. Jsou dobré hospodynČĽ starší ženy si ještČ tkají 

vlastní plátno. Pro tkaní mají vlastní míry a názvy. Jsou vČrné manželky a dobré matky. DČtí 

nemívají mnoho, zato bývají silné a zdravé. Všichni jsou pobožníĽ ale v mužích zĤstává cosi 

z husitských principĤĽ zatímco ženy jsou spíše povČrčivé. Občané se navštČvují v domech  

na hejty neboli táčky, rozumíme posezeníĽ na kus Ĝeči. Na pranostiky podle povČstí vČĜí i co  

se úrody týče. 

V pátém dopise NČmcová vypráví pĜíbČhy z minulosti, které zaslechla. TĜeba že pokud 

hrozilo nebezpečíĽ lidé si své peníze zakopávali. Nebo že kdysi knČží chodili po domech a 

dávali líbat Pána Boha. Mnozí lidé ale spali nazíĽ a tak jim ho museli pĜinést až do postele. 

KonkrétnČ za toto sklidila ostrou kritikuĽ viz pĜedchozí kapitolu Chodsko. 

PĜi svých obchĤzkách postĜehlaĽ že české dítky uctivČ zdravíĽ NČmci ani náhodou.103 

Všechno tam vypadá jinak; jinak zoraná poleĽ jiné chalupy. Šindele na stĜechách nemají 

pĜibitéĽ ale zatížené jen kameny. VýjimečnČ shledala na mezích na jednom poli zasázené 

ovocné stromy. Místní totiž vČĜíĽ že je ve stromech zlá sílaĽ která by mČla negativní dopad  

na úrodu, proto se stromy u polí témČĜ nevyskytují. Svých polností si hledí sedláci bedlivČ. 
                                                 

102 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 45. 
103 Tamtéž, s. 32. 
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Koní moc nemajíĽ ale zato má každý sedlák na dvacet nebo tĜicet ovcí. Z nich ošatí svou 

rodinu i čeládku. Čeládka tak část výplaty dostane v ovčím rouně. Všichni se pomČrnČ dobĜe 

uživí. 

Problém je se vzdČlaností. DČtiĽ které navštČvuje venkovský učitelĽ nejsou moc 

vzdČlanéĽ protože ti učitelé toho sami moc neumíĽ jen trochu číst a do obvykle do sta počítat. 

O psaní není zmínka. Na vinČ je také mizerný plat. DČti chodí do školy hlavnČ v zimČĽ  

pĜes léto bývá škola zavĜená a učitel má také jinou práci – na poliĽ nebo Ĝemeslnou. Místní  

na to povídají: „Milá paní, to je pro učené lidi; a kdo by nás tomu naučil, náš pan kantor 

neumí sám tolik, a pro nás sprosté lidi ta učenost není!“104
 NČmcová nabídla nČkolika 

mČstským dívkámĽ aby k ní v nedČli chodilyĽ že jim bude pĜedčítat knihy. PĜišly jednou a pak 

už ne. Jiným nabídlaĽ že je bude učit psát. Buć jim to pĜišlo zbytečné úplnČĽ nebo považovaly 

za zbytečné naučit se psát v češtinČ. PĜitom spousta z nich by psaní využila napĜíklad pĜi 

pomáhání mužovi v obchodech. NČmcová celkovČ kritizuje úroveĖ vyučování. Dívka od 6  

do 1Ň let chodí do školyĽ pĜitom vČtšinu času opakuje texty z nČmeckých učebnic jako 

papoušek a prakticky nic si neodnese. Tedy kromČ znalosti psaníĽ čtení a počítání. NČmcová 

tvrdíĽ že každá žena by ale mČla mít alespoĖ nČjaké znalosti ze zemČpisuĽ pĜírodopisu a 

historie své vlasti.105 Kdyby dovedly matky ocenit svou Ĝeč a historii vlastiĽ nebylo by tolik 

ponČmčování a bylo by daleko víc hrdých českých vlastenek. KromČ pohádek by mČly dČti 

slýchávat i o svých slavných pĜedcích. Píše: „Moje babička byla jen sprostá žena, ale ona 

znala z většího dílu českou kroniku a nejraději nám z ní povídala; začasté dokládala: Vidíte, 

děti, jak slavná byla Česká země a jak byli Češi všude váženi, a nyní se jim smějou.“106 

V dopisech nechybí ani vylíčení domažlického pohĜbuĽ kterého se účastnila.  

Ze hĜbitova šla pak NČmcová se starým sedlákemĽ který kritizoval postoj mládeže ke kroji a 

vzpomínal na dĜívČjší kroj dČvčatĽ jenž vyhlížel lépe. NČmcová mu notovala svými 

krajankamiĽ které by nosily samé hedvábí a zlato a zapomnČly na pĤvodní kroj. Míní, že  

„…se šatem složí sedlák i své prosté mravy, všecky staré obyčeje, písně a hry se mu zdají 

hloupé, a konečně zkazí tím opičením i svou krásnou Ĝeč. Mysle, že mluví po selsku pĜíliš 

sprostě, učí se to po městsku, a že bývá z většího dílu ve městech Ĝeč pokažená, to je stará 

                                                 

104 NċMCOVÁ: Obrazy z okolí domažlickéhoĽ s. ňŘ. 
105 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 45. 
106 NċMCOVÁ: Obrazy z okolí domažlickéhoĽ s. 4ň. 
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historie.“107
 Sedlák pĜitakává, že ženy si teć místo vlastní výroby látek z lenosti kupují 

bavlnČné hadryĽ které nic nevydržíĽ a plátno prodají. DĜíve stačilo každému pár kouskĤ 

oblečení na létaĽ teć jsou všichni marniví a musí mít oblečení spoustu. Tvrdí: „Já vám 

povídám, dvakrát tolik stojí ten nynější šat, a nevydrží polovic, co náš starý“.
108 

Se sedlákem dále debatuje i o vdavkách. VČtšinou rodiče vybírají ženichovi nevČstuĽ 

aby byla bohatá a on z jejího vČna mohl vyplatit sourozence a statek se nemusil dČlitĽ to bývá 

pĜirozenČ problém. VČtšinou si nemĤže človČk vzít ženu dle své vĤle „ale ono se pĜece 

z dvaceti jedno špatné manželství vydaĜí.“109 

3.3 Nymbursko (dílo Divá Bára) 

Rodina NČmcova se pĜistČhovala do Nymburka počátkem července 1Ř4Ř  

po opČtovném pĜeložení Josefa NČmce. Ten dostal na starosti tak velký správní okruhĽ že jej 

objíždČl na koni. NČmcová se tam docela tČšila. Chodsko jí sice pĜirostlo k srdci, ale 

Nymburk byl nedaleko Prahy. ManželĤm MyškovýmĽ lékárníkĤm ze VšerubĽ u nichž 

NČmcovi bydleliĽ psala brzy po pĜíjezdu, že je v Nymburce spokojena, i když se jí nelíbí 

rovinná krajina kromČ mohutného LabeĽ kde si našla v ústí jednoho ramene místo na koupání 

a kam se chodila s Dorou koupat. Jednou se tam ale také málem utopila.110 MČsto samo o sobČ 

na ni pĤsobilo fádním dojmem. BČhem tĜicetileté války byl Nymburk katastrofálnČ poničen a 

jeho obyvatelé povraždČniĽ z čehož se vzpamatovával desítky let a doposud nezískal svou 

pĤvodní slávu. „TĜi tisíce obyvatel žilo pĜevážně ze zemědělství, po požáru pĜed desíti lety 

zbylo z historických budov jen málo a zchátralé hradby někdejšího královského města byly 

rozebírány na materiál ke stavbě chlévů. Radnice a domy na náměstí byly pĜestavěny 

v kasárenském stylu.“111
 Nymburk začal rozkvétat až v druhé polovinČ 1ř. stoletíĽ když došlo 

k prĤmyslovému rozvoji mČsta – vznikla tu dĤležitá železniční spojkaĽ která je tam dodnes, 

byl postaven pivovarĽ cukrovarĽ vznikaly nové penČžní ústavy a školy. Tou dobou již byla 

Božena ale po smrti. 

                                                 

107 NċMCOVÁ: Obrazy z okolí domažlického, s. 67 – 68. 
108 TamtéžĽ s. 6Ř. 
109 Tamtéž, s. 71. 
110 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 5Ň. 
111 Tamtéž, s. 52. 
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Byt byl dobrý. NČmcovi si našli pĜízemní skoro za mČstemĽ na silnici k Mladé 

Boleslavi. Kdekoliv bylaĽ pČstovala NČmcová kvČtiny a chovala domácí zvíĜata. Také zde 

mČla slepice – pro každé své dítČ jednuĽ pĜičemž dČti se musely o své slepice starat.  

Na prašném dvoĜe za domem si dČti často hrávaly. Theodora chodila hrát na klavír. Ve škole 

se učilo pouze nČmecky. 

PĜíteli z Domažlicka Janu Konopovi si NČmcová stČžovala na místní lid. Konopa byl 

slepý synovec mrákovského starosty; sbíral pro NČmcovou místní lidové pohádky. Sedláci  

se jí zdáli zpanštČlí se zpĤsoby mČšťanĤĽ což bylo NČmcové proti srsti. Pro tento kraj to bylo 

specifické. V nejúrodnČjší části Čech, polabské oblasti, byli totiž sedláci bohatíĽ a proto takoví 

– nepoctiví, pyšní, napodobující mČšťany jak v oblékání, tak v morálce. PĜišlo jí, jako by  

si hráli na nČcoĽ čím nejsou. Jejich odČv byl samá krajka a hedvábí. „…zde si takového 

vyšnoĜeného sedláka v kastorovém cylindru, v pantalónech a městským kabátu ani nevšimnu, 

a selky též tak; ty jsou samé hedvábí a zlato.“112
 Ženy se taktéž snažily chovat jako mČstské 

paničky. I jejich domácnosti tak vyhlížely; nevypadaly jako vesnické chalupy. Byli mezi nimi 

i vzdČlanci – témČĜ každá obec pravidelnČ odebírala noviny, ale málo. Místní hodnČ čtouĽ 

hlavnČ evangelíciĽ kterých je tam mnoho. Je jí lítoĽ že domažličtí sedláci k nim byli 

nedĤvČĜivíĽ ale ráda na nČ vzpomíná a ráda by se mezi nČ vrátila. Tady do vesnic témČĜ 

nevychází. Ve mČstČ shledala mnoho „šosákĤ“, takže to tam není lepšíĽ ale to se podle jejího 

mínČní snad má časem vytĜíbit. „Hluboká původnost a prostá upĜímnost chudého lidu 

v Pošumaví se pro Němcovou proměnila v nostalgický sen. Nymburk, vydávající se ještě  

pĜed nedávnem za německé město, nyní plný vlasteneckého oportunismu, ji moc nezajímal. 

Ani v této pohnuté době tu neexistovaly žádné spolky“113
 O svém pobytu se zmiĖuje 

v osobních dopisech až o celý rok pozdČji. Byla nešťastná. PĜíteli Janu Karlu Rojkovi v srpnu 

1849 psala: „Ve zdejším okolí nejhorší zajisté lid, co se týká mravnosti, v celých Čechách; 

nám zvlášť to hrozné pĜichází, an jsme se dostali sem ze stĜedu poctivých zachovalých 

obyvatelů hor šumavských. Já nebudu ani zase veselá, dokud odtud nebudem pryč, nejraději 

bych zase někam do hor.“114
 Není z toho ani nikterak fyzicky zdraváĽ léčí se u souseda lékaĜe 

Jana DlabačeĽ s kterým se jako s jedním z mála spĜátelilaĽ kvĤli kĜečím v žaludku. O rok 

pozdČji ji zasáhlo i revma. 

                                                 

112 NċMCOVÁ: Korespondence I.Ľ s. 14ň. 
113 MORůVů: NČkdejší Betty 
114 NċMCOVÁ: Korespondence I.Ľ s. 116. 
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Prahu v tomto roce velmi zasáhla pandemie cholery. NČmcová soucítí s lidmi, 

poukazuje na to, kolik bohatí „šosáci“ promarní penČz a pĜitom je tolik chudýchĽ kteĜí bydlí 

ve studených vlhkých bytech bez dostatečné stravy a odČvu. V osobním dopise se ukazuje 

velká lidumilnost NČmcové: „Mně zdá se kolikráte, když oblíkám se na šat dražší, když léhám 

na měkké lože, když užívám nějakého veselí, že hĜeším proti lásce k bližnímu…“.
115

 Podle 

jejích slov jíĽ tak jako všem ostatnímĽ chybí smČlostĽ se kterou by sama sobČ ubrala a dala 

druhému. ěešením by byl podle ní nový sociální systémĽ který by vytvoĜil stát takĽ aby lidem 

pomohl. 

Oblast Nymburska národopisnČ spadá do oblasti Podkrkonoší.116 Co do tvorby  

o Nymbursku napsala NČmcová pĜíspČvek Kávová společnost do časopisu Rachejtle a 

povídky V zámku a v podzámčí a Divá Bára. O Divé BáĜe je psáno v samostatné kapitole 

nížeĽ jako na ukázku k nymburské oblasti. 

3.4 Slovensko (dílo Chýše pod horami) 

První cestu na Slovensko podnikla NČmcová již v roce 1851 (viz mapku cest do Uher). 

Jela navštívit svého mužeĽ který služebnČ pobýval v MiškovciĽ jak je psáno v životopisné 

kapitole z let 1844–1852. Vilému Dušanu Lamblovi v záĜí 1Ř5Ň popisuje obšírnČ svou cestu 

včetnČ zvláštností, kterých si u SlovákĤ všímá. Jak jezdí na vozechĽ co mají na sobČĽ jak 

vypadá tamČjší krajinaĽ co se v ní pČstuje a jak se to sklízí. „Mezi kukuricou jsou vždy tykvice 

(turky) a boby – oblíbené nyní zde jídlo – prostora mezi Ĝadami kukuĜicových sazenic je 

vyplněna bujným širokým listem tykvic a dýní, pne se nahoru a žluté zvonce jejich kladou se 

na štíhlou lodyhu kukuĜice.“117
 

Na druhou a tĜetí cestu se NČmcová vydala koncem srpna 1Ř5Ň i se všemi dČtmi a 

psem Vidákem. Navštívila muže v Balašových Ćarmotách a také láznČ Sliač a Štiavnici. 

Vrátila se až v Ĝíjnu toho roku. Balašské ĆarmotyĽ hlavní mČsto komitátu s 8000 obyvateli 

čtyĜ národností ĚMaćaryĽ SlovákyĽ Židy a Cikány)Ľ poskytovaly NČmcové bohatou látku 

k obsáhlým poznámkám a dopisĤm JohannČĽ Žofii i Lamblovi. V každé vesnici si všímala 

                                                 

115 NċMCOVÁ: Korespondence I., 139. 
116 Národopisné regiony Čech a Moravy [CD-ROM]Ľ [textĽ foto ZbynČk ŽĤrek ... et al.] . Praha: Levné knihy 
KMa, 2004. 
117 NċMCOVÁ: Korespondence I.Ľ s. Ňň7. 
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hospodaĜeníĽ zvykĤĽ krojĤ a naslouchala vyprávČní. V Bánské Štiavnici navštívili s manželem 

stĜíbrné dolyĽ což ji dost poznamenalo. „Vždy jsem vídávala horníka v slušném černém oděvu 

a nyní tu vidím ze štol vycházet hnědé, žluté postavy v chatrném plátěném oděvu, těžké náĜadí 

v ruce. Takový havíĜ musí pracovat denně Ř hodin a vydělá si měsíčně Ř zlatých, když trefí 

bohaté žíly i 10 zlatých. Ale co je to pro rodinu pĜi drahém živobytí, zvlášť když musí všecko 

na dluh brát a měsíčně splácet a všude se percenta pĜipočítají.“118
 Po návratu z Ćarmot chtČl 

její mužĽ aby ještČ zĤstalaĽ a tak sehnala pro dČti omluvenky do školy a zažila velkolepé 

vinobraní s cikánskou hudbouĽ lidovým zpČvem a tancem za záĜe vysokých ohĖĤĽ kdy všichni 

pili a hodovali až do noci.119 

120 

Obrázek 4: Přehled cest Boženy Němcové do Uher 

V roce 1Ř55 NČmcová v zoufalé finanční situaci toužila vycestovat. K odchodu ji 

svádČlo i špatnČ fungující manželství. Prosila Šemberu o poskytnutí financí a o raduĽ na koho 

se obrátit ohlednČ cesty na Slovensko. „…znáte stav Slovenska a Slováky; snad by moje cesta 

                                                 

118 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 71: 
119 Tamtéž, s. 73. 
120 Zdroj: NċMCOVÁ: Korespondence II. 



51 

 

i mnohých jiných prospěchů měla a mnohý kámen odvalila, který pĜekáží sblížení.“121
 Čtvrtá 

poslední cesta je jí tedy umožnČna hlavnČ díky „sponzorským“ darĤm. Ň7. Ř. 1Ř55  

se pĜes VídeĖ a Bratislavu vydává na znovu Slovensko. Pomohl také sponzorský dar Jana 

Nepomuka Karla Krakovského z KolovratĽ zvaného HanušeĽ což byl český šlechtic vlastenecĽ 

zároveĖ vysoký úĜedník a podporovatel národní kultury.122 PĜes VídeĖĽ kde ještČ vyĜizuje 

úĜední záležitosti ohlednČ manželaĽ Bratislavu a OstĜihom se dostává až do lázeĖského mČsta 

Sliač v okrese Zvolen, v Bánskobystrickém kraji. Slováci jsou jí vesmČs sympatičtí. „Tak ti 

německé hosti lajou, že jsou ti Slováci nevlídní a zlodějská rota, ale já si nemám nač naĜíkat, 

mne mají rádi, neublíží mi a každý mne pozdraví zdaleka.“123 ůlžbČtČ LamblovéĽ sestĜe  

Dr. Lambla v záĜí 1Ř55 popisuje zase svĤj bČžný denní režim ve sliačských lázních. Dává si 

často medokyšuĽ jak nazývají Slováci minerální prameny. Pro snídani a svačinu ani výraz 

nemají. Neustále tam Ĝádí cholera. „Oni si jí lidé pĜedstavujou zde jako vysokou ženu, v sivé 

plachtě zahalenou, s krvavýma očima, chodí prý tak od dědiny k dědině a dáví lidi“124
 

NáĜek za mrtvé si lidé ale odbývají v tichosti a rychle, jelikož se musí hned vrátit do práce. 

Pracovití tedy jsou, ale chybí jim iniciativa a podnikavost. Mnoho lidí se samozĜejmČ zabývá 

zemČdČlstvím. PČstuje se obilíĽ zelenina; tu často ale napadají pajedi – bílí červiĽ ponravy. 

125 

Obrázek 5: Navštívené župy na Slovensku 

                                                 

121 NċMCOVÁ: Korespondence II.Ľ s. 1ňŘ. 
122 Tamtéž, 149. 
123 TamtéžĽ s. 174. 
124 Tamtéž.Ľ s. 177. 
125 Zdroj: BEĕUŠKOVÁ: Tradičná kultura regiónov Slovenska. Veda, 2005. 
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Na mapce z pĜedchozí strany si mĤžeme povšimnout žup na území SlovenskaĽ které 

NČmcová procestovala. Všímala si rozdílĤ náĜečí ve všech tČchto oblastech. Píše napĜíklad: 

„V Gemeru mají zvláštní náĜečí a užívají mnoho ruských konstrukcí a mnoho ještě ruských 

slov udrželo se v Ĝeči lidu.“ Na ukázku surma = náhlá práce; ť užívají jako měkké č – daj mi 

dač jesč = dej mi jíst; žolty = žlutý; tvardy = tvrdý.
126

 Má v plánu sepsat Obrazy a vzpomínky 

z Uherska a kontaktuje Sama Chalupku z Horní Lehoty, který má sesbírané dost slovenské 

lidové slovesnosti. S ďudovítem ReussemĽ slovenským folkloristouĽ vyjednává zaslání 

slovenských povČstí a poĜekadel do Prahy k vydání. Ráda by si od nČho sama zapĤjčila také 

svazkyĽ kde jsou popsané zvykyĽ mravy a obyčeje lidu. „Chci psát novely ze života 

slovenského a tu nabývá obraz mnohem živější barvitosti, když se zvláštní každému kraji 

zvyky, poĜekadla, hry, pověry atd. uvádí.“127 Lituje svého brzkého odchodu ze Slovenska, 

vzpomíná na „rozkošné kraje a na dobré lidi.“ 

VyjadĜuje se také ke vzájemnému vztahu ČechĤ a SlovákĤ: „Ona panuje vůbec taková 

nedůvěra mezi Vámi (Slováky) proti nám Čechům, že mi mnohdy až k pláči bylo – neboť bych 

ráda nás všecky Čechoslované viděla spojeny v jeden svorný celek!  Kéž bych tuto pravdu 

každému Slováku, každému Moravanu i Čechu povědít mohla a vlít jim do srdce lásku 

vzájemnou. – K tomu však patĜí také poznání, a to se docílit může jen literaturou, výměnou 

plodů duchovních“128 Zde tedy shledávámeĽ že byla zastánkyní a propagátorkou teorie 

čechoslovakismu – pĜedstavy o jednotném československém národu a jazyce. V dobČ 

národního obrození však tyto názory musíme v kontextu brát jinakĽ než bychom je brali  

po vytvoĜení Československa či až dnes. Tehdy jsme totiž byli ještČ my i Slováci součásti 

Rakouska-Uherska. Tyto myšlenky rozvádí NČmcová ještČ i o rok pozdČji Ěroku 1Ř57ě. „Není 

to zištnost, ani pĜepjatost, ale upĜímná láska vzájemná. Já poznala Slováka a vím, že jsou 

hodni, abychom si jich všímali. my potĜebujem jeden druhého; dobĜe tedy, abychom  

se poznávali, jeden druhého laskavě podporovali, a k vzájemnému cíli pracovali.“129 

                                                 

126 NċMCOVÁ: Korespondence II.Ľ s. Ň0Ň. 
127 TamtéžĽ s. Ň0ň. 
128 NċMCOVÁĽ Božena a Václav TILLE. Myšlenky Boženy Němcové. Olomouc: Votobia, 1996, s. 115. ISBN 
80-7198-039-0. Dále jen: NċMCOVÁĽ TILLE: Myšlenky Boženy NČmcové. 
129 NċMCOVÁĽ TILLE: Myšlenky Boženy NČmcovéĽ s. 116. 
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PĜíteli Samovi Chalupkovi ze Slovenska píšeĽ že se jí povedlo vyjednat vydání 

Slovenských povČstí: „Však mně Ĝíkaji, že jsem celá Slovačka a že Čechy ani ráda nemám, co 

jsem se ze Slovenska vrátila, ale já myslím, bratr jako bratr!“130
 

3.4.1 Obrazy ze života slovenského 

Celá tato kapitola čerpá ze stejnojmenného pĜíspČvku v knize Národopisné a 

cestopisné obrazy, vydané v roce 1957. 

3.4.1.1 Domácí život 

PoĜád se ještČ nacházejí na Slovensku mČstaĽ kde se drží staré mravy a tradiční bytelné 

vybaveníĽ které vydrží vČčnost. NemČní se ani krojĽ z části dČlaný domaĽ z části kupovaný  

za drahé peníze. O zimních večerech dČvčata spĜádají vĜetánko nebo tkají plátna na krosnu 

(stav). V létČ dohlíží na hospodáĜstvíĽ vaĜíĽ šijí a vyšívají. DČvčata nechodí do školyĽ vzdČlává 

je matka, a to v tomĽ co by mohly potĜebovat v domácnosti. Chlapci si takových dČvčat hledí 

a váží si jich víceĽ než kdyby mČly urozený pĤvod: „Načo mi, načo, tvoje role, lúky, keď 

něvedia robiť tvoje biele ruky!“Syny ale otcové posílají na učení do mČstĽ pak jdou buć dČlat 

své zamČstnáníĽ nebo vedou hospodáĜství po nich. Manželství je u SlovákĤ mnohem 

upĜímnČjší a čistší než u MaćarĤĽ také jsou si vČrní. Slováci se lépe chovají ke své čelediĽ 

mají je za část své rodiny a často jsou u nich po celý život. 

HospodáĜství funguje patriarchálnČĽ což znamenáĽ že hlavou rodiny je vždy nejstarší 

muž. Stará matka zase vede domácnostĽ proto je ta nevČsta nešťastnáĽ která se pĜivdá pod zlou 

svokruši neboli švagrovou. DČvčata se obvykle vdávají v patnácti nebo šestnácti letechĽ kluci 

tak o čtyĜi roky starší. Leckdy matky posílají už malá dČvčátka do domĤĽ kde mají malého 

chlapečka. Pak si posílají vzájemnČ rodiny daryĽ dČtem se Ĝíká oddanica a oddaněc. Slovenky 

rychle stárnouĽ pČtadvacetiletá se považuje již za sešlou. Manželství jsou rĤznáĽ ta nešťastná 

často v krajíchĽ kde je hodnČ korheľů neboli pijákĤ. Slovenské ženy jsou pracovitČjší než 

Maćarky. DČti jsou vedené k pomČrnČ tČžké práci už odmala. 

StejnČ jako v Čechách chodí chlapci k poctivým dČvčatĤm o sobotních večerech  

na zálety, námluvy, zde v ohľady. Pod oknem dívky zpívají písnČ. Dívka dá poté – pero – 

                                                 

130 NċMCOVÁ: Korespondence II.Ľ s. ň0ň. 
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54 

 

kvČtinu chlapciĽ který se jí líbí. VĤbec jsou kvČtiny u slovenského lidu velmi oblíbené a  

pĜi rĤzných zvycích se jimi všemožnČ zdobí. NČmcová pak popisujeĽ jak se dČvče schází 

s chlapcem pĜed svatbou po nocích. Když se dobĜe znajíĽ mĤže i šohaj pĜespat v komĤrceĽ 

rodiče vČĜí na počestnost dívky do svatby. Nepočestná dívka už nesmí chodit s holou hlavou, 

jedinČ s šátkem. 

3.4.1.2 Svatba 

NČkdy nevČstu vyberou rodičeĽ ale vČtšinou si ženich vezme tuĽ za kterou chodil  

na ohľady. Matka nevČsty nejdĜív pošle známou babu k rodinČ ženichaĽ aby zjistila situaci. 

Pak jde ženich žádat o ruku nevČstina otce. Když není námitek, jsou si zaslíbeni. Nastanou 

troje ohláškyĽ aby se sĖatek dal všem na vČdomí. Ve svatební den vyzdobí ženich slavnostní 

vĤz a jede s ním pro nevČstu. Na cestu má koláče a hriatoĽ koĜenČnou pálenku s medem.  

U nevČsty se tančí a hoduje až do rána. Pak se vypravují do kostela. Po obĜadu se nevČsta 

stČhuje k ženichovi. Družina vynosí nevČstino vČnoĽ pak je bohatý obČd – hostina – družba má 

bavit hosty. NevČsta jeĽ chudákĽ smutná. Navíc musí s každým tančitĽ kdo si o to Ĝekne. 

Kolem pĤlnoci mladý pár doprovodí chasa na ložeĽ zase s rĤznými zvyklostmi. Druhý den 

jdou do kostela na mšiĽ knČz dostane velký koláčĽ jazyk z dobytčete a od nevČsty červený 

šátek Ětento zvyk se dodržuje i na Domažlickuě. Druhý den se zase hoduje a tancuje u nevČsty. 

Ta si tĜetí den odveze zbývající vČci a u ženicha ji uvítají jeho rodiče. Na počest dostane 

bochník chleba a vykoná i další zvyky. Pak ji jdou uložit. Čtvrtý den ráno jdou chlapci ven biť 

kohúta Ězatím asi nejdrastičtČjší zvyk spočívající v krutém zabití kohoutaě. Tím svatba končí. 

Každá lokalita má své obyčejeĽ které se vČtšinou liší jen v drobnostech. Když byla nevČsta 

velmi chudáĽ nebo sirotekĽ chodila pĜed svatbou prosit za poctivou krásu, a dostávala plátno, 

peníze či obilí. V Čechách se námluvám Ĝíká také svatánky. NejdĜíve chodí také bába nebo 

starosta na obzory. 

3.4.1.3 Narozeniny a křestné hody 

NČkde se tradujeĽ že se nevČsta až stydí za toĽ když hned v prvních týdnech manželství 

zĤstanou s útěžkem. Dokonce si od toho nČkdy snaží vypomoctĽ čímž si často zničí zdraví. 

K tomuto se často užíval jedovatý jalovec. Když má žena pĜijít do polohu (rodit), ustele jí 

bába lože v koutČ. Rodí na zemiĽ na slámČĽ jako Panna Marie. Nezkušené báby dávají ženám 

pĜi bolestech pálenku. TČch je bohužel všude mnoho. NČmcová popisujeĽ jaké praktiky 

https://cs.wikipedia.org/wiki/%C4%BD
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založené na povČrách se pĜi porodech provádČjí. Velmi zajímavé jsou zvyky 

s novorozenČtem: nesmí se dávat nohama ke dveĜímĽ aby je nevynesli mrtvéĽ do plenek 

dostane kus chleba a soli proti uhranutí apod. Dokud žena ležíĽ nosí jí ostatní ženy ze vsi 

dobrého jídla. DítČ se patĜičnČ zapije. Na ukázku je zde pĜiložena tradiční pĤvodní 

ukolébavka: 

Hajajže mi, hajaj, puojděme do hája, 

nabereme kvieťa, obložíme dieťa. 

Búvajže mi, búvaj, a saněnadúvaj, 

lepšie je ti spati něž sanadúvati. 

Hulibeli, usni, prídu za těbou sny, 

oj sníčky do hlavičky od tvojej mamičky. 

Ženy nadájejí Ěkojíě stejnČ jako v Čechách dva až tĜi roky. Nehty dČtem v Čechách  

i na Slovensku matky nestĜíhajíĽ ale okusujíĽ aby nekradly. DítČ se nesmí taktéž pĜekročitĽ 

protože by nerostlo. 

3.4.1.4 Úmrtí, pohřeb a kar 

LékaĜe hledají venkované jen máloĽ sedláci spíš vČĜíĽ že každá nemoc je jim souzena a 

má-li se nČkdo uzdravitĽ uzdraví se podomácku. Léčivá nemoc se pĜisuzuje studánkám. Když 

vidíĽ že se blíží smrtĽ složí chorého na zem a modlí se za nČj – stejnČ tak i v Čechách. ůž 

nemocný umĜeĽ hned otevĜou oknoĽ aby mohla duše odletČt. Umrlý má vždy čisté šaty.  

Do rakve se dávají rĤzné vČci – penízĽ tĜískyĽ oblíbené náĜadí nebo i bochník chleba. NČkdo 

z rodiny ještČ pĜed knČzem pak vykládá nad rakví. Nemá-li kdo, pak byl nebožtík velmi 

opuštČný. Po pohĜbu následuje kar, což je smuteční hostina. 

3.4.1.5 Svátky 

VánocĤm se Ĝíká kračún. Všude musí být hojnost jídla. Na Dozviezdný večer se každý 

postí, a pokud to opravdu dodržíĽ Ĝíká seĽ že uvidí zlatého beránka Ěu nás prasátkoě. Po celé 

svátky je na stole chléb a obilíĽ aby bylo všeho hojnost další rok. Jí se oplatky potĜené medemĽ 

zelná polévka se smetanouĽ zelíĽ hráchĽ kašeĽ opekanceĽ koláče a nČkdy i pirohy a krúčĽ což je 

prosná kaše zapečená se smetanou v zelném listu. Podává se ještČ Ĝada takových podobných 

pokrmĤ. U ČechĤ i SlovákĤ se dávají také buchty s mákem a medem. U evangelíkĤ jsou  
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i masité pokrmy. Od večeĜe dostane trochu i dobytekĽ který prý o pĤlnoci mluví lidskou Ĝečí a 

povídá si o hospodáĜích. Takový zvyk je i v ČecháchĽ tam se od jídla dává i do studnČĽ  

do ohnČ apod. NČmcová popisuje i spoustu dalších zvykĤĽ jako pouštČní skoĜápek nebo 

vykvétání tĜešĖových vČtvičekĽ které u nás také dČláváme. Na Boží hod se všichni navzájem 

navštČvují a provádČjí další obyčeje. DČdinu pak obchází andČlĽ bačaĽ dva valašiĽ pomocník 

bačĤv honělník a jeden pĜevlečený za psa. Chodí po domechĽ zpívají a v noci se stĜídají  

na hlídce u ovcíĽ pĜičemž si prozpČvují rĤzné nápČvy. Silvestra a Nový rok oslavují hostinou a 

návštČvami jako u nás. Na TĜi krále obchází tĜi pĜevlečení domy také jako podle naší tradice. 

Od TĜí králĤ do Hromnic chodí po vsi malá dČvčata symbolizující MariiĽ Josefa a v kolébce 

Ježíška. NejbujaĜejší veselí je na fašanky, končinyĽ jinak masopustní hody. TĜi dny se jen pijeĽ 

jí, zpívá a tancuje. V masopustní pondČlí a úterý chodí chlapci po vsi s rožnČm. StejnČ je tomu 

i na Domažlicku. V chalupách zpívají a hospodynČ jim pak na nČj nabodne kus slaniny nebo 

masa. Toliko ke svátečním zvyklostem. 

Na závČr ještČ jeden úsmČvný zvykĽ který pĜetrvával do osmnáctého století. UčeĖ 

musel podstoupit kĜestĽ aby se stal tovaryšem. KromČ tohoĽ že ho po vsi nosili na široké tyči 

sedícíhoĽ musel se pak vykoupat tĜikrát stĜídavČ ve dvou kádích. Jedna byla s vodou čistouĽ 

druhá s pĜímČsí krombožinců, kravských lejn.131 

4 Obsahy a okolnosti vzniku vybraných děl 

NČkteĜí spisovatelé jsou aktuální po celá desetiletí, ba i staletí, nejen v kontextu své 

doby. K takovým patĜila i Božena NČmcová. Jediným veledílem pĜedznamenala základní typ 

české tvorby po zbytek 1ř. století. Vesnickou prózuĽ sociální a ženskou tematiku a 

lyrizovanou prózu. Inspirovala další spisovatele jako VítČzslava Hálka či Karolinu SvČtlou.132 

Téma venkovského života patĜilo v české próze první poloviny 1ř. století k tČm 

nejfrekventovanČjším spolu s námČty z historie. Byly využívány v rĤzných literárních 

žánrech. České povídky s venkovskou tematikou, vzniklé v první polovinČ 1ř. století, je 

                                                 

131 NċMCOVÁĽ Božena. Národopisné a cestopisné obrazy. 1. vydání. Praha: SNKLHUĽ 1ř57Ľ s. Ň6Ř – 318. 
132 HEÉĽ Veronika: Božena NČmcová – tvorba a osobnost po pĤldruhém století, in: Hodnoty a hranice: svČt v 
české literatuĜeĽ česká literatura ve svČtČ: sborník pĜíspČvkĤ z III. kongresu svČtové literárnČvČdné bohemistikyĽ 
PIORECKÝ, Karel (ed.), Praha 28. 6. - ň. 7.Ň005. Praha: Ústav pro českou literaturu ůV ČRĽ Ň006Ľ s. 248. ISBN 
80-85778-50-5. Dále jen: HEÉ: Božena NČmcová – tvorba a osobnost po pĤldruhém století. Dále jen: HEÉ: 
Božena NČmcová – tvorba a osobnost po pĤldruhém století. 
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možno rozdČlit do tĜí typĤ – první se zámČrem osvČtovým nebo kĜesťansko-výchovným, 

druhý odehrávající se ve venkovském prostĜedíĽ kde zobrazuje pro nČ typické konflikty nebo 

problémy ĚnapĜíklad pýcha sedlákĤě a tĜetí. Ten mČl po výzvČ básníka Václava Bolemíra 

Nebeského ukazovat venkovský lid jako vzor a zdroj obnovy národní společnosti.133 Česká 

vesnice byla zobrazována jen málo autory takĽ aby vynikly její pĜednosti lidového charakteru 

a krása lidových zvyklostí. ů už vĤbec v romanticko-folkloristickém pojetí jako jsou povídky 

NČmcové psané. 

Z výčtu všech dČl jsou v této práci vybrané čtyĜiĽ o nichž je psáno v širším mČĜítku. 

Daná díla jsou vybrána z toho dĤvoduĽ že k jejich napsání čerpala NČmcová inspiraci pĜímo 

z pobytu v daných oblastech. Jako první nemĤže chybČt samozĜejmČ Babička – koresponduje 

s oblastí NáchodskaĽ kde Božena NČmcová vyrĤstala. Druhým dílem je román Pohorská 

vesniceĽ jež nás zavede do oblasti DomažlickaĽ místaĽ které NČmcovou ovlivnilo již jako 

dospČlou nejvíce. TĜetí dílo je povídka Divá BáraĽ odrážející pobyt na Nymbursku. ů konečnČ 

čtvrtým dílem je Chýše pod horami – ta se vymyká oblasti Čech a líčí život na SlovenskuĽ kde 

NČmcová rovnČž pobývala a tuto oblast si oblíbila. 

4.1 Babička ȋNáchodskoȌ 

Povídka Babička je beze sporu nejznámČjším dílem NČmcové. První vydání vyšlo  

16. kvČtna 1Ř55 ve čtyĜech sešitech u zmiĖovaného pražského nakladatele Jaroslava Pospíšila. 

Stránkování sešitĤ na sebe navazovalo a daly se svázat do knihy – pozdČji se sešity staly 

velmi vzácnými.134 Babička je tradiční stálicí v četbČ základních a stĜedních školĽ podobnČ 

jako tĜeba MáchĤv MájĽ Erbenova Kytice nebo Jiráskovy Staré povČsti české. Doboví kritici 

však této próze špatnČ porozumČli. Vnímali ji buć jako „snovou vidinu ideální české ženy 

starého světa, nebo jako beletrizovaný souhrn dokladů o neporušeném národním rázu českého 

lidu“.
135 Po vydání Babičky se ukázaloĽ že NČmcová spČje jiným smČrem než ostatní národní 

obrozenci té doby. NČmcovou spíše zajímaloĽ jestli je človČk zabezpečen a všestrannČ  

                                                 

133 KUSÁKOVÁĽ Lenka: Babička Boženy NČmcové v kontextu dobové české prózy s venkovskou tematikou, in: 
Hodnoty a hranice: svČt v české literatuĜeĽ česká literatura ve svČtČ: sborník pĜíspČvkĤ z III. kongresu svČtové 
literárnČvČdné bohemistikyĽ PIORECKÝĽ Karel Ěed.ěĽ Praha ŇŘ. 6. - ň. 7. Ň005. Praha: Ústav pro českou 
literaturu ůV ČRĽ Ň006Ľ s. 206. ISBN 80-85778-50-5. Dále jen KUSÁKOVÁ: Babička Boženy NČmcové. 
134 PĜed 150 lety vyšla poprvé Babička Boženy NČmcové. Muzeum Boženy NČmcové. [online].  
[cit. 2016-05-11]. Dostupné z:http://www.muzeumbn.cz/babicka-150/ 
135 NċMCOVÁ: Pohorská vesniceĽ s. Ř. 
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se rozvíjíĽ než kam patĜí v rámci společenské hierarchie a zda je součástí jazykovČ a národnČ 

uceleného společenství.136 

Babička Boženy NČmcové je dílemĽ které se vzpírá jednoznačným žánrovým, 

tematickým a smČrovým interpretacím. Vložila do nČj svou životní zkušenostĽ postoj ke svČtuĽ 

a reagovala tak na dobové literární podnČty. Nyní vímeĽ že se jednalo o romanticko-

folkloristickou prózu. Byla to povídka a ne románĽ jak se nČkteĜí domnívají. Román sleduje 

vývoj postav, to v Babičce chybí. Výroky o Babičce nashromáždil Stanislav Wimmer v roce 

2001. Z životopisné kapitoly vímeĽ že Babička byla autorce jakousi útČchouĽ psala ji v dobČĽ 

kdy jí zemĜel nejstarší syn Hynek a manžel byl suspendován z povolání. Nezačala ale psát až 

v roce 1853 po HynkovČ smrtiĽ nýbrž v této dobČ našla tĜi roky staré koncepty k této próze,  

na nČž navázala. Povídka má líčit venkovský životĽ jak NČmcová často opakovala „Je to tichý 

život venkovský; zvyky, obyčeje, svátky i pověry lidu v okolí náchodském“.137 ZámČr zobrazit 

venkovský život mĤžeme vyčíst i z podtitulu – Obrazy venkovského života. Zatímco jiné 

povídky z této doby postihovaly jen část takových obrazĤĽ NČmcová se v tomto díle snažila 

podat komplexní pohled na venkov a jeho rysy. Toto oživila nČkolika dČjovými epizodami. 

Pomocí vyprávČní postav navíc zachycuje i minulost. Problémy jako bída, nemoci nebo 

nevzdČlanost NČmcová upozaćujeĽ konflikty končí smíĜením. Naopak pozitivní rysy 

venkovského života jsou zvýrazĖovány. „Babičkou Němcová zjevně ještě nechtěla následovat 

sociálně-kritickou linii venkovské povídky, nýbrž usilovala pĜedvést venkov jako šťastné a 

morálně zdravé prostĜedí a zároveň jako ideální pĜíklad češství“138
 

Samotný dČj Babičky začíná tímĽ že jí její dcera Terezka pozve k sobČ do RatiboĜicĽ 

kde žije s rodinou ve službČ knČžny ZaháĖské. Její manžel Prošek je totiž panský kočí; 

bohužel neumí česky. Babička nechce opustit svĤj rodný krajĽ ale touha být s vnoučaty je 

silnČjší. Když dorazilaĽ dČti z ní byly v jednom úžasu a všemu se divily. „Brzy se v domě 

Ĝídilo všecko dle babiččina slova, každý ji jmenoval ‚babičko‘, a co babička Ĝekla a udělala, 

                                                 

136 NċMCOVÁ: Pohorská vesnice, s. 9. 
137 KUSÁKOVÁ: Babička Boženy NČmcovéĽ s. Ň0ř. 
138 TamtéžĽ s. Ň1Ň. 
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bylo dobĜe.“139
 Babička spávala v komĤrce s nejstarší vnučkou Barunkou. KomĤrku a 

všechny babiččiny vČci NČmcová detailnČ popisuje. 

Babička často chodila s dČtmi na procházku podél ÚpyĽ tĜeba ke splavu Ĝeky ke mlýnuĽ 

kde si máchaly nohy a posílaly vČtvičky po vodČ. ů jednou za dva nebo tĜi týdny chodily  

na návštČvu k myslivcĤm. „Děti těšily se od rána až do chvíle, kdy babička vzavši vĜetánko 

na cestu se vydala. Za splavem vedla cesta pod pĜíkrou strání k mostu, za mostem pak šlo  

se topolovým stromoĜadím ustavičně až do Rýzmburku.“140
 Po cestČ jim vyprávČla pĜíbČh  

o dceĜi paní TurynskéĽ která byla hluchá a nČmá. Zatoulala se jednou ke studánceĽ když 

uvidČla studánkuĽ začala se u ní modlit a napila se vody z ní. Najednou znovu začala mluvit – 

plakala a kĜičela o pomocĽ až ji uslyšeli lidé ze vsi a zachránili ji. Po cestČ potkali také paní 

knČžnu na vyjížćce na koni. Bylo to v rýzmburském altánu. Rozmlouvali s ní a babička jí 

nabídla jahody, které s dČtmi nasbírala. „PĜijímám tedy váš dárek, zítra ale pĜijďte si  

pro košíček do zámku a babičku pĜiveďte s sebou, rozumíte?“141
 V myslivnČ je myslivec a 

jeho žena bohatČ pohostili a potom se doslechli další pĜíbČh, tentokrát o Viktorce. Byla to 

dcera sedláka z nedalekého Žernova. Byla moc krásnáĽ se spoustou nápadníkĤĽ ale vdávat  

se nechtČla. Jednou pĜišli do vsi vojáci a jeden z nich začal Viktorku sledovatĽ bez tohoĽ aby 

promluvil. MČla z nČj strach. Dojednala si svatbu s mládencem ToníkemĽ myslela siĽ že to 

pĜejdeĽ ale nic se nezmČniloĽ poĜád mČla úzkostné stavy. Jednou na louceĽ když šla sekat 

trávu, ho zahlédla a tak se ho leklaĽ že šlápla na trnĽ až omdlela. On jí pak ošetĜil a vyznal 

lásku. DomĤ jí odvezl čeledín na smrt bledou a hned lehla. „KováĜka pĜiběhla jako na koni a 

s ní houf nezvaných kmoter, jak to už bývá. Jedna radila mateĜí líčko, druhá psoser, tĜetí 

zaĜíkat, čtvrtá kouĜit, kováĜka ale nedala se mýlit a pĜikládala na oteklou nohu bramborový 

škrob.“142
 Viktorka povČdČlaĽ co se stalo. Když se uzdravilaĽ tak zjistilaĽ že vojáci odešliĽ ale 

že na ni čeká. Byla z toho nešťastná a vydala se ho hledat – utekla z domu. Dlouho  

se neukázalaĽ až pozdČjiĽ pomatená na rozumu. Byla divokáĽ vzala si vždy beze slov nČco 

k jídlu a zase utekla. ZjistiliĽ že spí v jeskyni. Jednou v noci ji myslivec vidČl u splavu, divoce 

se smálaĽ pak zpívala ukolébavku a hodila cosi do Ĝeky. Bylo to její dítČ. Od toho večera tam 

vždy zpívala. Rodiče z toho byli velmi nešťastníĽ otec zemĜel za pár let žalem. Její ženich  

                                                 

139 NċMCOVÁĽ Božena. Babička. 1. vyd. Český TČšín: ůgaveĽ Ň00Ň. ISBN Ř0-86160-67-X. Dále jen 
NċMCOVÁ: Babička. 
140 Tamtéž, s. 36. 
141 NċMCOVÁ: Babička, s. 40. 
142 TamtéžĽ s. 54. 
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si našel jinou nevČstuĽ Viktorčinu sestru MaĜenku. Viktorka jednou dokonce napadla písaĜe  

ze zámku a kĜičela pĜitomĽ kam dal jejího milého. Za bouĜky bČhala po lese jako šílená – 

kĜičela a smála se. To se jí stalo také osudným. ůž dlouho potéĽ co se pĜíhodu dozvČdČliĽ  

do Viktorky uhodil blesk a zabilo ji to. 

Druhý den se na zámku dČtem moc líbiloĽ spoustČ vČcí se podivovaly. Hrála si s nimi 

hrabČnčina schovanka slečna Hortensie. Babička mezitím vyprávČla knČžnČ svĤj životní 

pĜíbČh a jak dostala od císaĜe tolar. PĜimlouvala se za chudou rodinu flašinetáĜe Kudrny. 

KnČžna byla dojata babiččinou dobrotivostí a moudrostí a Ĝekla jíĽ že je u ní kdykoliv 

s jakoukoliv prosbou vítána. DČti dostaly od knČžny drobné dárečky. Pak se vydali domĤ. 

Jindy dČti a babičku sama navštívila slečna Hortensie pĜi své projížćce. Ta se pozdČji svČĜilaĽ 

že nechce ženicha jí domluvenéhoĽ ale že miluje svého učitele malíĜství. Babička se u knČžny 

pĜimluvila a Hortensie si jej skutečnČ vzala. Záhy však rok nato zemĜela a zdrcenému muži a 

knČžnČ po sobČ nechala malé dČťátko.143 

Po nČjaké dobČ začaly dČti chodit do školy. Babička jim dávala spoustu rad a tČšila se 

každý denĽ kdy se zase vrátí. Jen nejmladší ůdélka byla doma. DČtem vadíĽ že se ve škole 

mluví jenom nČmecky. Na návštČvy na Staré bČlidloĽ jak se jmenovala jejich chaloupkaĽ 

chodila slečna Kristla. Byla zamilovaná do Míly, chlapce z vedlejší vesnice. Toho ale povolali 

na vojnu. Kristla se hodnČ trápila. Babička se na návštČvČ u knČžny zmínila o KristlinČ 

trápení. KnČžna uspoĜádala slavnost a Mílu na ni z vojny povolala. Kristla se velmi radovala a 

zanedlouho se s Mílou vzali. Všichni byli na svatbČ pĜítomni. 

NČmcová v díle sleduje celý rok se všemi jeho zvyklostmi a tradicemi. NapĜíklad 

Vánoce: „Za chlívem tĜásla Bětka bezem, volajíc: ‚TĜesu, tĜesu bez, pověz ty mi pes, kde můj 

milý dnes‘, a v světnici slívaly děvčata olovo a vosk a děti spouštěly svíčičky v oĜechových 

skoĜepinách na vodu.“144Nebo na čarodČjniceĽ kdy chlapci nasmolili košťata a poté je 

zapálené vyhazovali vysoko do vzduchu s kĜikem „Leť, čarodějnice, leť!“ 

DČti vyrostly a odešly do svČta a čas plynul. Babička stárnulaĽ až ulehla na lože a již 

nevstala. Tu pĜijely všechny dČti se na ni podívat. Vzpomínaly spolu na radostné chvíle 

dČtství. Náhle babička vydechla naposledy. „Když zazněl umíráček, hlásající všemu lidu, že 
                                                 

143 ŠģLů: Sen o ratiboĜickém dČtstvíĽ s. 76. 
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není více babičky‘, zaplakalo celé údolíčko(paní kněžna) hluboce si vzdechnouc zašeptala: 

‚Šťastná to žena!“145
 

Rodina se ve skutečnosti jmenovalaĽ jak vímeĽ Panklovi. Pro Proškovy získala 

NČmcová inspiraci u rodiny ProškaĽ pĜítele ze Slovenska. V RatiboĜicích nežili na Starém 

bČlidleĽ ale v dĜevČné chaloupce nedaleko pozdČjšího zámeckého skleníku. Roku 1845  

se rodina i s dČtmi odstČhovalaĽ do ZahánČĽ kde se definitivnČ ponČmčili. Skutečná babička 

Marie Magdaléna Čudová zemĜela v naprosté chudobČ roku 1841 na ochrnutí plic ve Vídni.146 

PĜíbČh Viktorky je skutečnýĽ pouze částečnČ upravený pro potĜeby díla. Viktorka  

se zamilovala do vojáka o poutiĽ jejich lásce nebylo ale pĜáno. On odešel a ona nešťastná  

se vydala za ním. Už ji ale nechtČl. Vrátila se tČhotná jako „padlá holka“ a narozené dítČ poté 

pohodila do rokle. Potulovala se pak jako neškodný blázen. Nezabil ji bleskĽ zemĜela až v 76 

letech.147 PĜíbČh Kristliny lásky k Mílovi je smyšlenýĽ skutečná Kristina se provdala  

za Václava Nemastu, s nímž mČla sedm dČtíĽ a žili v naprosté chudobČ. Jakub Míla ale 

skutečnČ žil.148 Odvody vojákĤ na Náchodsku byly nemilosrdné a na dlouhou dobu. ůni 

pomČry na zaháĖském panství nebyly nikterak idylickéĽ naopak se zhoršovaly zvyšováním 

roboty. 

Co se knČžny týčeĽ KateĜina Vilemína ZaháĖská skutečnČ uvítala zmČnu žít po nČjaký 

čas na venkovském sídleĽ protože byla pĜesycena ruchem velkomČsta. Jen stČží by si ale 

nechala radit od chudé staĜeny – mezi nimi byla obrovská sociální propast. Schovanky mČla 

ve skutečnosti čtyĜiĽ z nichž jmenovitČ pĜipomínala Hortensii nejvíce Emilie von Gerschau.149 

Dnes stále více pĜevládá názorĽ že by se Babička do rukou mladé generaci ani dostat 

nemČlaĽ protože je psaná zastaralým jazykem a tehdejší reálie jsou pro mladé lidi neznámé a 

vzdálenéĽ až mohou pĤsobit smČšnČ. Na druhou stranuĽ pokud se jedná o kvalitní díloĽ mČla 

by se najít cestaĽ jak jej pĜiblížit dnešnímu čtenáĜi. Dnes ho bereme jako idylickéĽ ale ve své 

dobČ bylo bráno jako realistické, a tak jej „prodávala“ i NČmcová. Babičku mĤžeme tedy 

                                                 

145 NċMCOVÁ: Babička, s. 215. 
146 ŠģLů: Sen o ratiboĜickém dČtstvíĽ s. ŇŇ. 
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považovat za krásnou pohádku o svČtČ dobrých lidí a svou pohodou mĤže čtenáĜi poskytnout 

jistý oddech a uvolnČní.150
 

4.2 Pohorská vesnice (Chodsko) 

Povídka Pohorská vesnice spatĜila poprvé svČtlo svČta roku 1Ř56Ľ kdy vyšla ve dvou 

sešitech Bibliotéky českých pĤvodních románĤ. V prostudovaném vydání je zajímavá 

pĜedmluva Mojmíra OtrubyĽ literárního teoretika a historika. Ten uvádíĽ že smlouvu 

s nakladatelstvím KateĜiny JeĜábkové o dvou svých románech podepsala NČmcová  

1. 8. 1855.151 Jedním z nich byla Pohorská vesniceĽ druhý mČl pravdČpodobnČ  

na vesnici navazovatĽ minimálnČ být ve stejné sociálnČ ideové koncepci. MČl se jmenovat 

SvČtlo a stíny: román ze života pospolitého. Nikdy však nevyšel. Místo toho NČmcová 

pĜepracovala a rozšíĜila svou prózu staršíĽ dosud nevydanouĽ V zámku a v podzámčí. 

Pohorská vesnice je tezový románĽ pĜičemž hlavní myšlenkou je bČžný život chodské vesniceĽ 

který ale NČmcová posouvá do zidealizované podobyĽ ve které neexistuje sociální útisk a 

panstvo se ke svým poddaným chová spravedlivČ a humánnČ. PĜedstavitelem tohoto ideálního 

prototypu v díle je osvícený šlechticĽ jeho protikladem je demoralizovaný venkovanĽ zlý a 

vypočítavý človČk. Nakonec vše skončí „happy endem“Ľ což má dávat nadČji a inspiraci 

k nalezení humánnosti a zlepšení vztahĤ mezi lidmi. 152 NČmcová by samozĜejmČ nemohla 

román napsat bez dobré znalosti českého i slovenského folklóru. V románech ukázala, co je 

jejím hlavním společenským posláním v oné dobČĽ neboť v tomto ohledu na ni panovaly 

rĤzné názoryĽ jak je uvedeno výše. Zde svým prozaickým dílem vyzvedla celospolečenský 

úkol – uvČdomit si bídnou situaci vČtšiny lidí a snažit se nalézt Ĝešení pro jejich bídu. Vedle 

toho také staví do popĜedí potĜebu srozumČní ČechĤ a SlovákĤ.153 

Nyní k samotnému dČji. Ten se odehrává na ŠumavČĽ nedaleko bavorských hranic. 

Začíná pĜíjezdem Hanuše BĜezovskéhoĽ což je místní mladý hrabČ. Je to velký lidumil – 

zajišťuje místním práci a zušlechťuje okolí. PĜiveze s sebou z Prahy JanaĽ což je chudý 

poutník (drotarěĽ který mu zachránil život. Všichni ho vlídnČ pĜijmou. Nachází zde svého 

                                                 

150 HEÉĽ Veronika: Božena NČmcová – tvorba a osobnost po pĤldruhém stoletíĽ s. Ň51 – 252. 
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pĜíbuznéhoĽ Slováka MičuĽ což je také místní drotar. ÚstĜední postava Bába chodí tou dobou 

k prameni léčit hrabČnčinu schovanku Jelenku. Bába je všemi uznávaná a moudrá ženaĽ 

vychovává dvČ vnoučata – slepéhoĽ ale bystrého a veselého Józu a milé dČvče Dorlu.  

ĚVe zmínČném léčitelství vidíme pĜíklad z osobního životaĽ kdy se NČmcová sama léčila 

rĤznými prameny.) Ve vsi jsou dva nejlepší pĜátelé – Petr a Pavel. Zatímco Petra mají všichni 

rádiĽ o Pavlovi kolují zvČstiĽ že pytlačí. Pavel má rád DorluĽ vnučku Báby SvČĜí se ale jen 

svému pĜíteli: „Máme-li zůstat dobĜí kamarádi, PetĜe, tedy pamatuj, že se Dorla líbí mně.“154. 

Ona jeho city opČtujeĽ ale okolí i on se domnívá, že má ráda Jana a Pavel to musí poslouchat.  

„No huslyšíte záhy, jak si o tom budú vrabci na stĜechách pískat, že má ten mladá drotar, co 

včíra pĜišel, službu, ha Dorla že si ho vezme.“155 Oba mladíci si jednou vyrazí do hospody, 

kde dojde ke rvačce. Je to kvĤli dívceĽ která si na Pavla myslíĽ ale on ji nechce. Pavel 

s modĜinou se pak bojí vyjít mezi lidi. Dorla se na nČho ptá Petra a ten jí ĜeklĽ že je nemocný 

láskou k ní. DČvče z toho mČlo velkou radost. 

Vše se však komplikuje. PavlĤv strýc Srna ho pĜemlouvá k pytláctví a pašeráctvíĽ on 

však nechce. Tak BábČ strýc Srna namluvíĽ že se Pavel popral kvĤli jinému dČvčeti, a to  

si chce vzít. Bába to poví pĜed DorlouĽ i když ta tomu nevČĜí. PĜesto je nešťastná. 

Zápletka se rozuzlí na prvního Máje. Pavel vyzná Dorle pod okýnkem chaloupky 

lásku. BábČ se to ale moc nezdáĽ radČji by vidČla Dorlu s Petrem nebo Janem. „Bába Ĝíká, 

když je o něm zmínka: ‚To je taká nečesaná divá zvěĜ!‘ – Huž prý v peĜince bul rád svůj, 

nechtíl se nechat zavíjet“156 Jan ale postaví májku pĜed zámek JelenceĽ hrabČnčinČ 

schovance. Je do ní zamilovaný: „Poprvé Jano zrak na ni upĜel, ale vše se mu začalo kmitat 

pĜed očima jako v záĜi: bělorůžové líce, líbě se usmívající ústa“157
 Ta si ale myslíĽ že to byl 

HanušĽ který se jí také dvoĜí, navíc se krátce pĜedtím zasnoubili. Hanuš jí ale vysvČtlíĽ že  

od nČho májka není. Pravdu zná jen Petr. Na slavnosti prvního Máje se všichni sejdou  

na zámku. Pavel tou dobou hlídá rajon a všimne siĽ že jeho strýc a kumpáni kradou dobytek. 

Všichni se za nimi vydají. Dojde k potyčce a Jan je smrtelnČ zranČn. Umírá v náručí milované 

JelenkyĽ které ještČ pĜed smrtí stačí ĜíctĽ že ji miluje. NeštČstí Dorlu a Pavla nadobro sblížíĽ 
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navzdory Bábiným pĜedsudkĤm a zĤstanou spolu. „Když slavil hrabě v kostele vesnickém 

svoje zasnoubení s Jelenkou, Dorla co zaslíbená nevěsta Pavlova byla jí družkou“158 

Oproti Divé BáĜe je v povídce více pĜímé Ĝeči. Pohorská vesnice je vedena v náĜečí 

pĜíznačném pro danou oblast – vyskytují se zde slovaĽ která popisovala svým korespondentĤm 

už ve svých dopisech s vysvČtlivkami. PĜikládá i rĤzné lidové popČvky či Ĝíkadla. Na pozadí 

dČje se odehrávají také tradiční svátky – Vánoce a Máj. Nechybí samozĜejmČ barvité líčení a 

popisyĽ ať už venkovské krajinyĽ osobĽ nebo obydlí. NČmcová dílo Pohorská vesnice 

spatĜovala jako jedno ze svých nejlepších. 

4.3 Divá Bára (Nymbursko) 

Povídka Divá Bára vyšla 1Ř. 1Ň. 1Ř55Ľ tedy ve stejném roceĽ jako Babička. Byla 

uveĜejnČna v kalendáĜi České pokladnice pro rok 1Ř56.159 Samotný dČj pojednává o dČvčetiĽ 

jež vyrĤstá pouze s otcem nedaleko malé vsi VestecĽ která reálnČ leží ř km severovýchodnČ 

od mČsta Nymburk. Otec je obecní pastýĜ ovcíĽ žijí ve skromné usedlosti. První kapitola uvádí 

pĜíbČhĽ vysvČtluje situaci v rodinČ a seznamuje nás s osobami, vyskytujícími se v povídce.  

Dle zvyklostí NČmcové nechybí podrobný popisĽ ať už krajinyĽ či vzezĜení Báry. NČkteré 

odstavce mají navodit pocit krásna; čtenáĜovi se zdá prostĜedíĽ ve kterém hlavní postavy žijíĽ 

dokonaléĽ byť patĜí k nejchudší sortČ obyvatelstva. „…bylo tam nastlaných do stropu postelí, 

krásných obrázků, vykládaných truhel; v zahradě plno květin, zeleniny a dobrého ovoce.  

Na dvoĜe drůbeže, jaké by si kdo pĜál…“160 Samotný dČj popisuje život Báry od dČtského 

vČkuĽ kdy nejvíce času tráví s blízkou kamarádkou Elškou a chlapcem Jozífkem. 

Ve dvanácti letech pošlou Elšku na vychování k tetČ do PrahyĽ Jozífek odchází  

do učení na pátera. Po tĜech letech se Elška vracíĽ vztah obou dívek nikterak nevychladlĽ 

slibují si vČrnost s nadsázkou Ĝečeno „až za hrob“.: „…ruměnec jí polil tváĜ; po chvíli 

povídala, podávajíc ruku BáĜe: „Tu moje ruka, že zůstanem pohromadě, jestli ty se nevdáš; já 

se vdávat nebudu,“ doložila s povzdechem.“161 V pĜíbČhu se objevuje lidová povČrčivostĽ 

pĜíznačná pro tehdejší dobu – dívky napĜíklad házejí do vody vČnečky z kvítí a podle toho 
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usuzujíĽ kdy se vdají. Ukáže seĽ že Elška se zakoukala v Praze do lékaĜe ošetĜujícího její tetu. 

V té dobČ už se takto mladé dívky braly jako vhodné pro vdávání. Jejich pĜání však byla často 

odlišná od pĜedstav rodičĤ nebo vychovatelĤĽ kteĜí sami vybírali vhodného ženichaĽ zejména 

podle hmotného zaopatĜení. 

Také Elšce ho vybraliĽ nepĜíliš pohledného podle popisuĽ ani jí samotné se nelíbil. 

V textu se nachází zvláštní obraty jako „oči byly masem zarostlé a měly tu dobrou vlastnost – 

zvlášť pro správce – že se dívaly zároveň na dvě meze“.162 Dnes bychom samozĜejmČ ĜekliĽ že 

šilhal. Elška si ho mČla podle tety Pepinky vzít protoĽ že byl bohatý. Vyvrcholením povídky je 

situaceĽ kdy se Bára ve snaze zachránit Elšku od sĖatku pĜevleče za strašidlo a vydČsí místníĽ 

včetnČ nápadníkaĽ kterému vyhrožuje. Lidé vČĜící v poledniciĽ smrtku a podobnČ ale pĜevlek 

prokouknou. Bára je pak potrestána pĜespáním v márnici a bČhem krátkého vylíčení zde také 

potkává svého manžela – myslivce – který jí vyzná lásku. Taktéž Elšce svolí ke svatbČ 

s lékaĜem z Prahy. 

Celý pĜešťastný konec je v rychlosti uzavĜený a silnČ zidealizovaný. Ve skutečnosti by 

pĜíbČh takto ideální konec pravdČpodobnČ nemČl. „Němcová zde pĜedstavuje Báru jako 

estetický ideál průbojné ženy, ženy nového typu, která narušuje konvenční pĜedstavy o pasivní 

úloze ženy v životě.“163 

4.4 Chýše pod horami (Slovensko) 

Chýše pod horamiĽ v originálním názvu Chyže pod horamiĽ vyšla prvnČ v almanachu 

Máj v roce 1Ř5Ř. VímeĽ že v této dobČ žila NČmcová v Praze a trpČla velkou finanční nouzí. 

PrávČ ze záloh za toto dílo musela zaplatit synu Karlovi cestu za prací do Postupimi.164 

Dalších doplatkĤ se nedočkalaĽ pĜestože na nČ čekali domácíĽ ševcováĽ služka i zastavárna. Je 

tedy podle mČ vĤbec s podivemĽ že dokázala napsat tak romanticky zasnČné dílko, jakým 

Chýše pod horami je. 

Mladý Bohuš Sokol, student práv ze zámožné rodiny v Praze pĜi svých toulkách 

zabloudí v bouĜce k rodinČ Žatných v malé dČdinČ pod vysokým Dumbierem ve Zvolenských 
                                                 

162 NċMCOVÁ: Divá BáraĽ str. ňŇ. 
163 ULRICHOVÁĽ Libuše. Obsahy z dČl české literatury. 7.aktualiz. vyd. Humpolec: Pavel DolejšíĽ Ň005Ľ s. ň4. 
ISBN 80-86480-59-3. 
164 MORůVů: NČkdejší BettyĽ s. 155. 
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lesích. Rodina pĤvodem pocházela z Čech. Bohuš byl navštívit svého strýce žijícího nedaleko 

Miškovce. Usedlosti Žatných se Ĝíká U MedvedĤ – otec gazdy prý čtrnáct medvČdĤ zabilĽ 

jeho bratr pČt.165 Rodina jej štČdĜe pohostila u své večeĜe a nechala ho u sebe pĜes noc. Lákají 

hoĽ aby pobyl déle a poznal místní krajinu. Gazda mČl mladou dceru Katušku. Mezi ní a 

Bohušem to hned od prvního pohledu jiskĜilo. „Bohuš ale, jakkoli po cestě umdlen, nemohl 

dlouho usnouti: vše, co viděl a slyšel, tanulo mu na mysli a pĜedevším dvě očka jako jiskĜičky 

– Ani by si nebyl pomyslil, že ty očka také bdí.“166
 DozvČdČl se takéĽ že Katuščin otec tragicky 

zemĜel pĜi chybČ stĜelce bČhem lovu na medvČda a stĜelcem byl BohušĤv strýc. Mezi dČjem 

NČmcová popisuje usedlost a okolí – tak barvitČĽ že by se tam čtenáĜ nejradČji hned sám 

ocitnul. Bohuš pomáhá mužĤm pĜi práci a s Katuškou chodí po venku. NČmcová romanticky 

líčíĽ jak se dva mladí lidé bázlivČ sbližují. Další večer se zapálila svatojánská hranice, okolo 

níž se tancovalo, a zpívaly se tradiční písnČ. Jedna dívka zpívá: 

„Ej, húsky, moje húsky, 

ej, biele moje húsky! 

ej, vysoko letíte, 

daleko vidíte, 

ej, či ste neviděly, 

ej, mojho milého?“167
 

Potom ráno podle zvyku nejvyšší chlapec zeza grady bielé králíke pĜinesl.168 Totiž aby 

podal z trámu kvítkyĽ které tam zavČsily ženy. TaĽ jejíž kvítek byl seschlýĽ mČla do roka 

zemĜít. Katušky byl nejrozkvetlejšíĽ ale ona byla smutnáĽ protože Bohuš mČl toho dne od nich 

odejít. Najednou nemohl Katušku nikdo najítĽ až ji našel Bohuš v sadu plačící. Ukázalo seĽ že 

ho má rádaĽ pláče kvĤli nČmuĽ a on jí vyznal lásku. Tak se zasnoubili. Poté Bohuš odjel zpČt 

do Prahy. Tam si bohatá mČšťanka ůmélie mezitím na Bohuše myslila a vČĜilaĽ že je do ní 

zamilován. Ukázal se ale skandálĽ že takový nóbl človČkĽ který si má vzít dČvče z nóbl rodiny, 

                                                 

165 NċMCOVÁĽ Božena: Chyže pod horami: obrázek ze Slovenska. 1. vydání. Praha: Družstevní práceĽ 1ř50Ľ s. 
Ň1. Dále jen NċMCOVÁ: Chyže pod horami. 
166 Tamtéž, s. 31. 
167 Tamtéž, s. 58. 
168 TamtéžĽ s. 64. 
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že ten si vezme prachsprosté dČvče – cikánku!169 Cikánka to ale nebylaĽ Bohuš vysvČtlilĽ že  

na Slovensku si našel pravou lásku. ůmélie se urazila a její mamá to odstonala. 

O Chýši pod horami se napĜíklad Helcelet vyjádĜil pohrdavČĽ podle Tilleho nepochopil 

záĜivouĽ kouzelnou náladu líbezných vzpomínek NČmcové na slovenské výlety. ZároveĖ šlo  

o její touhu uskutečnit československé sbratĜení. 

  

                                                 

169 NċMCOVÁ: Chyže pod horamiĽ 70. 
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Závěr 

Co jiného napsat na závČrĽ než svou vlastní úvahu o celé osobnosti Boženy NČmcové a 

jejím vlivu. PostupnČ jsem odkrývala život snad nejznámČjší české spisovatelky a místo toho, 

aby se vČci ujasĖovalyĽ objevovalo se pĜede mnou čím dál více pĜekážek a nesrovnalostí. Je až 

paradoxní, jak v dnešní dobČ plné moderních výzkumĤ a technologiíĽ s desítkami odborníkĤĽ 

kteĜí šli po jejích stopáchĽ stále není jasný jeden ze základních údajĤ – komu se narodila.  

Každý víĽ že napsala Babičku. Málokdo ale už víĽ že si prošla skutečnČ tČžký život, 

který si nikdo z nás neumí pĜedstavit. ů pokud si toto uvČdomímeĽ napĜíklad díky její 

korespondenci ĚnejsilnČjší dopisy jsou patrnČ ve tĜetím jejím svazkuěĽ zní až fantastickyĽ jak 

daleko dokázala zajít ve svých únicích od realityĽ aby napsala tak nadčasové dílo, jakým je 

Babička. 

Kladu si otázkuĽ zda byl splnČn účel práce – totiž podat obraz venkova v díle Boženy 

NČmcové. DozvČdČli jsme se o lokalitáchĽ které nČjakým zpĤsobem ovlivnily její tvorbu a 

proč tomu tak byloĽ k čemuž nám posloužil její životopis. SamozĜejmČ, že o nČkterých 

oblastech, zejména o Slovensku a Chodsku, by se dalo napsat mnohem, mnohem více. 

MĤžeme s jistotou ĜíciĽ že v tČchto lokalitách se jí líbilo nejvíce. V oblibČ by zvítČzilo 

Chodsko – i z dopisĤ bylo cítitĽ jak tam byla šťastná. Už protoĽ že ji ještČ netížilo tolik 

svízelných okolnostíĽ jako pĜi pozdČjším cestování po Slovensku Ěna jakékoli cestČ tam). 

S neúnavnou energií tehdy ještČ obcházela vesniceĽ kde si dČlala známé a zároveĖ od nich 

sbírala povČstiĽ zvykyĽ tradice – vše typické pro dané místo. Užívala si na slavnostechĽ 

pĜizvání na svatbu atd. Mezi prostým lidem si pĜišla šťastná jako za dob svého dČtství 

v RatiboĜicích. 

Osud NČmcové se ale ubíral stále horším smČremĽ až nejspíš na rakovinu dČlohy 

v pomČrnČ mladém vČku zemĜela. Stalo se tak v PrazeĽ která ženČ zbožĖující venkov se všemi 

jeho pozitivy i negativy nikdy tolik nepĜirostla k srdci. KromČ tohoĽ že tam mČla mnoho 

pĜátel. ůlespoĖ odešla obklopena svými nejbližšímiĽ včetnČ manželaĽ který ji po celý svĤj 

život miloval a respektoval, ale zároveĖ dokázal život NČmcové po mnoho let velmi 

znesnadĖovat. 
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